
ROGER DES CHAMPS, 
GARDIEN DE PRISON 

«La première fois que 
je me suis retrouvé seul 
au milieu des détenus, 
j'ai eu vraiment peur» 

Travailler comme gardien 
dans un centre de détention, 

c'est devenir «prisonnier» de sa 
solitude et de son impuissance. 

ANDRÉ CÉPILOT  

C'est ce qui se dégage de con­
versa t ions que LA P R E S S E a 
eues avec Roger des Champs et 
une dizaine d'autres surveillants 
de la prison de Bordeaux au 
cours d 'une vis i te organisée 
dans le cadre de la semaine des 
agen t s de la paix de la fonction 
publique. 

«La p r e m i è r e fois que je me 
suis re t rouvé seul au milieu de 
185 dé tenus , dans une ai le d»* la 
prison, j ' a i eu v r a i m e n t peur. 
J 'a i réalisé, lorsque les portes se 
sont r e fe rmées d e r r i è r e moi, 
qu ' i l n'y avai t pas d ' i ssue si 
j a m a i s ça tournai t mal . . .» , de 
raconter Roger des Champs qui, 
à 27 ans, e n t a m e r a sous peu sa 
cinquième année comme garde à 
Bordeaux. 

Des Champs, qui vient de lais­
ser le poste de leader syndical à 
Bordeaux, est ce travailleur qui, 
l 'an passé , ava i t publié un mé­
moire de quelque 220 pages dé­
nonçant le manque d 'équipe­
ments et de formation des sur­
veillants dans les centres de dé­
tention. La s i tuat ion, selon lui, 
s ' e s t quelque peu amél iorée 
depuis. De nouveaux appareils 
pour combattre les incendies ont 
été achetés, tandis que des cours 
en techniques de réanimation ou 
de «self-defense» sont dispensés 
à déverses in te rva l les . Un pro­
g r a m m e d ' e n t r a î n e m e n t est 
aussi à l 'état enbryonnaire. 

«Pour que les ga rd iens puis­
sen t pa r t i c iper à la ré inser t ion 
sociale des détenus, il leur fau­
d ra i t un min imum de connais­
sance en psychologie, en crimi­
nologie ou, à tout le moins, être 
init iés à la loi de la détention», 
es t ime des Champs . Comme la 
majorité de ses collègues, il dit 
avoi r appr i s son mé t i e r sur le 
tas . 

E n généra l , comme a été à 
même de le constater LA PRES­
SE, le t r ava i l d 'un gard ien n'a 
r ien de bien va lor i san t . Il faut 
des nerfs d ' ac ie r et un moral à 
toute épreuve pour travailler à 
Bordeaux. Si les murs de pierres 
grisâtres et poussiérieuses don­
nent un a i r d é p r i m a n t à cette 
prison, que penser de l'intérieur, 
avec toutes ces sec t ions , six en 
tout , peintes en ver t pâ le , où se 
retrouvent quelque 800 cellules 
réparties sur trois étages. 

On sent chez les dé tenus mé­
fiance et agressivité à l'endroit 
des gardiens. On a l'impression 
qu 'un «coup» se p r é p a r e à cha­
que ins tant . Des «sentinelles» 
épient les moindres déplace­
ments des gardiens. Libres dans 
les ailes et les salles de jeux, la 
p lupar t des dé tenus ont l 'air 
désabusé. Sauf pour narguer ou 

obtenir une faveur, les détenus 
n ' ad re s sen t pas la parole aux 
surveillants. «L'inverse est vrai 
aussi, de reconnaître Roger des 
Champs, car autrement, on s'ex­
pose à se faire jouer par les déte­
nus, qui cherchent à tirer profit 
de toutes les situations». 

ïl arrive que des détenus s'at­
taquent aux gardiens. «Pour ma 
part, de dire des Champs, je n'ai 
jamais été blessé. Une boule de 
bil lard m'a frôlé la tête à une 
reprise.» Il n'en reste pas moins 
que les risques sont toujours-là 
et, d ' ap rè s lui, se font surtout 
sent i r quand vient le temps de 
s ' in te rposer pour régler une 
bagarre entre détenus. 

Dans l'ensemble, à cause d'un 
manque de personnel et de la 
surpopulation de Bordeaux, les 
gard iens ne peuvent rien faire 
pour a s su re r une survei l lance 
prévent ive eff icace. «Tout ce 
que nous réuss issons à faire , 
c 'est de r a m a s s e r les mor­
ceaux», d i ra laconiquement 
Roger des Champs. 

En fait, le seul ver i tab le re­
cours qu'ont les ga rd iens pour 
exe rce r leur au tor i té , c 'est de 
rédiger un rapport disciplinaire 
contre les dé tenus qui ont des 
écarts de conduite. Cette mesure 
se traduit parfois par l'isolement 
du coupable ou la privation de 
privilèges pouvant aller jusqu'à 
la suspension d'un congé huma­
nitaire. 

Encore là toutefois, l'abus de 
ce système de pénalité, de l'aveu 
m ê m e de M. des Champs, peut 
augmenter le climat de tension 
qui existe à l'intérieur de la pri­
son et, conséquemment, condui­
re à la violence. «L ' impor tant , 
c 'es t d ' ê t re franc avec tous les 
détenus, éviter le favoritisme et 
faire respecter les règlements à 
la lettre», dira-t-il. Malheureuse­
ment, de l'avis de pensionnaires, 
cette politique n'est pas le lot de 
tous les surveillants de la prison 
de Bordeaux. 

On ne compte plus par ailleurs 
les armes de fabrication artisa­
nales que les ga rd iens décou­
vrent à l 'intérieur de la prison, 
ni les subterfuges qu'ils utilisent 
pour dé tourner l 'a t tention ou 
obtenir une permission quelcon­
que. Dans les deux cas, certains 
vont même jusqu'à s'automuti-
ler. En une seule journée , il y a 
deux semaines, l'infirmerie de 
l ' inst i tut ion a reçu la visite de 
pas moins de 191 dé tenus . Sept 
ou huit seu lement souffrai t de 
maux suf f i samment sérieux 
pour ê t r e conduits à l 'hôpital 
afin de subi r des examens plus 
poussés! 

C'est donc dans ce contexte 
pour le moins ab ru t i s san t et 
démoralisant qu'ont à travailler 
chaque jour les gard iens de la 
prison de Bordeaux. 
«Heureusement , de conclure 
Roger des Champs, que l'esprit 
de camaraderie est bon entre les 
surveillants...». 
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UQAM: les chargés de cours n'écartent 
par le recours possible au débrayage 

Une année académique sans 
m g rève à l'UQAM n 'es t ja­
mais vraiment complète. Aussi 
s'est-on vite inscrit dans la tradi­
tion hier, a lors que le syndicat 
des cha rgés de cours a menacé 
l'administration de prendre des 
«moyens de pression» dès la 
semaine prochaine si les négo­
ciat ions en cours n 'avancent 
pas. 

M A R I O FONTAINE 

Officiellement on ne parle pas 
encore de quitter le travail, mais 
on n ' é c a r t e pas ce dernier re­
cours si l 'administration de l'U­
niversité du Québec à Montréal 
ne présente pas d'offres intéres­

santes lors des prochaines ren­
contres en t re les deux par t ies , 
qui se tiendront ce week-end en 
présence du concil iateur . Le 
syndicat déclare toutefois préfé­
rer de loin une solution négociée. 

«L 'adminis t ra t ion , avec une 
mauvaise foi évidente, prétend 
négocier tout en annonçant une 
grève des cha rgées et chargés 
de cours qu'elle semble désirer 
ardemment. Nous sommes pour­
tant déterminés à obtenir enfin 
une première convention collec­
tive négociée», expliquait hier le 
prés ident du syndica t , Jocelyn 
Chamard. 

La de rn iè re fois, en 1979, les 
900 chargés de cours (plus 1,100 
en attente) se sont vus imposer 

une sentence a rb i t r a l e . Ils ten­
tent de négocier le renouvelle­
ment de ce p remie r contra t de­
puis plus d'un an, mais sans suc 
ces. Ils sont sans contrai de tra­
vail depuis le 6 août 80, et esti­
ment que le processus de négo­
ciation qui débutait à cette épo­
que n'a pas encore rencontré un 
succès notable. 

Les chargés de cours en impu­
tent la responsabilité à la direc­
tion, se disant pour leur par t 
prê ts à r eprendre les pourpar­
lers dès aujourd 'hui , même t n 
l 'absence du conci l ia teur . Les 
négociations achoppent sur des 
questions comme l'amélioration 
des conditions de t ravai l et de 
avantages sociaux. 

Le syndical déclenchai t la 
grève en mars dernier, laquelle 
a permis cer ta ins déblocages . 
La perspective d'une fin d'année 
prochaine et l'accueil très mitigé 
des professeurs face au geste 
amenait cependant une reprise 
normale des act ivi tés après un 
débrayage d'une semaine seule­
ment. 

Professeurs et chargés de 
cour- se rencontrent d'ailleurs 
aujourd'hui, les seconds voulant 
convaincre les p remiers de 
l ' impor tance de leur cause. En 
terme de présence, les chargés 
de cours assurent plus de la moi­
tié des ense ignements à l'U-
QUAM. 

ï 
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Scie d'établi motorisée 9 po 
La table 22 x 32 po refend pan­
neaux jusquà 30 po de large, 
coupe jusquà 2 po de profondeur à 
90° et jusqu'à 1 % po à 45°. Moteur 
à carter de protection. Guide de re­
fend à auto-

ch. 

alignement, protège-lame transpa­
rent et cliquet anti-retour. Comman­
des sur le devant. Interrupteur se 
verrouiliant pour plus de sécurité. 
Table avec rallonges. Support en 
acier estampé. 

Woolco 
6 1234 5678 901 

CLAIRE ROY 

Combiné coffre et armoire Mechanic's 
Coffre à outils avec grand plateau. 6 t i ­
roirs coulissants à blocage sûr. Dimen­
sions: 26 x 1 2 x 1 4 po. 
Armoire à outils sur roulettes, facile à 
déplacer. 3 grands tiroirs et poignées 
sur les côtés. Dimensions: 1 8 x 27 x 34 
po. 

Armoire Mechanic's 
A. Modèle facile à déplacer, en acier 
assemblé par soudure. Grand plaieau 
et 3 tiroirs Rouge. 21 x 8V2 x 1 1 %A po. 

L'ensemble 2 pièces: 

Ch. 
$ 37 

Établi de luxe 
«Workmate» 
Modèle pliant, à 2 hauteurs (23% 
et 32% po). Table de travail et étau 
combinés pouvant s'ajuster à tou­
tes ies formes. 

Modèle no 79-005-04, ch. 

• 1 

POWERMÂTE 

Rabais 
de $1 ! 
Plafonnier carré 

i 1 

',B. Modèle à encastrer a*eo diffuseur en 
verre. Certifié par I ACNOR Blanc. 10% x 
1 0% po. 

Prix courant Woolco, 
ch.: 11.77. 
Prix spécial Woolco. ch. 1 1 

1 1 
1 1 
1 1 
1 

10 77 

Rabais de $1 ! 
Plafonnier rond 
C Modèle a encastrer. Certifié par I AC­
NOR Pour ampoules 75 watts et moins 
(non comprise). Blanc. 5 vJ x 6 po. 

Prix courant Woolco 
ch. 9.77 Prix 
spécial Woolco, ch. 

Nécessaire 
à toupiller % HP 
Toupie à isolation double avec 
verrou de sécurité. Jauge de pro­
fondeur graduée en */M de po. Le 
nécessaire comprend: 3 forets, 2 
clés, 2 guides et étui en plastique. 

Modèle no 7605-04, Tens.: 

FI 

8 77 54 97 
i l 

ERMATE 
Sableuse à double 
action 
Moteur 2,5 A, 3000 osciila-
tions/mn. Dispositif antigrillage. 
Isolation double. Ponçage sur 
trois côtés. Sableuse à mouve­
ment circulaire et rectiligne. Carter 
en plastique résistant. 

Ch.: 

Scie sauteuse 
Isolation double. Modèle à vitesse 
variable pour scier le bois, le plas­
tique et le métal. Moteur 2,5 A, 
2800 coups/mn. Dispositif anti­
grillage. Carter en plastique résis­
tant. Un outil indispensable au me­
nuisier! 

Ch.: 

Perceuse 3/a po 
à vitesse variable 
Moteur 2,6 A avec dispositif anti­
grillage. Roulement à billes lubrifié 
en permanence. Csolation double. 
Carter en plastique. 

Ch.: 

$ 29 
BRICOLER C'EST ÉCONOMISER SUR LES FRAIS DE MAIN-D'OEUVRE pr r n i i f H A m MIAPIIIIHP 
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Rabais de 26%! 
Plafonnier fluorescent 48 po 
Modèle enveloppant avec diffuseur en plastique 
acrylique pour un éclairage doux. Pour le sous-
sol, la cuisine, etc. 2 tubes «Warm White» com­
pris. 

Prix courant Woolco, ch.: 51.47 

Prix spécial Woolco, ch.: 

37 97 

de 2 1 % ! 
Lumière fluorescente 24 po 
D. Comprend 1 tube «Warm White». 
Prix courant Woolco. ch.: 18.97 T CL 
Prix spécial Woolco, ch.: I T P 

Rabais de 23%! 
Lumière fluorescente 18 p 
E. Comprend 1 tube fluorescent 1 5 watts. 
Prix courant Woolco, ch.: 1 2.99 ' 
Prix spécial Woolco, ch.: ^ # 

Lumière «Bright Stik» de CGE 

1 7 9 3 
F. Lumière fluorescente 25 po. 
Vous n'avez qu'à l'installer! 
Garantie de 5 ans. Ch.: 

G. Rabais de 19%! Boîte à interrup­
teur. Modèle profond. 2Vi x 2 x 3 po. 
Prix courant Woolco, ch.: 97* 
Prix spécial Woolco, ch.: 78 e 

H. Rabais de 13% et 14%! Interrup­
teur unipolaire. Modèle silencieux 
Brun ou ivoire. 
Prix courants Woolco, ch., brun: 
1.13; ivoire: 1.15 
Prix spéciaux Woolco, ch., 

Au choi x:97' 
J. Prise pour 2 fiches. 
Prix courants Woolco, ch., brun: 
78'; ivoire: 85' 
Prix spéciaux Woolco, ch., 

Au choi x:734 

K. Rabais de 14%! Douille a inter­
rupteur ou (hors photo) à chaînette 
Prix courants Woolco, ch., à inter­
rupteur: 2.05; à chaînette: 2.55. 
Prix spéciaux Woolco, ch., 

à interrupteur: 1 . 7 7 

à chaînette: 2.1 7 
L. Rabais de 17% et 28%! Socle de 
plafond avec ou (hors photo) sans 
chaînette. Prix courants Woolco, 
ch., avec chaînette: 2.89; sans 
chaînette: 1.39. Prix spéciaux 
Woolco, ch., 

avec chaînette: Z .o (, 

sans chaînette: 99' 
(Hors photo). Boite de sortie 
Prix courant Woolco, ch.: 97* 
Prix spécial Woolco, ch.: 89 e 

Prix en vigueur jusqu'au samedi 3 octobre ou jusqu'à épuisement des stocks en solde 

Câble en cuivre 
NMD7 14/2 
Pour le chalet ou la maison. Certifié par l'AC-
NOR. Choix de longueurs. 

88 
Bobine de 75 m (246 pi): 

Bobine de 10 m (32 pi): 

Bobine de 20 m (65 pl): 

Bobine de 30 m (98 pi): 

32 
5 2 7 

10 
15 

47 

59 

* 
• 

<*> BROSSARD 
PLACE P0RT0BELL0 

. , 7200 boul 
K .Taschereau ert 

pool Champlain 

LAVAL 
CENTRE LAVAL 

Sortie 8 de l'autoroute 
des Laurentides 

et boul Si Martin 

ST-LÉONARO 
CENTRE LANGELIER 

7445. boul Langelier 
et Jean-Talon est 

KIRKLAND 
PLAZA STCHARLES 

Sortie 50 
de la Transcanadienne 

et boul. Si Charles 

LOMGUEUIL 
CENTRE CENTREVILLE 
boul RollandTherrien 

et Cure Poirier 

REPENT1GM Y 

LES GALERIES RIVE NORD 
100 boul Brien 

ROSEMÊRE 
PLACE ROSEMERE 
4at . bout Labelle 

USAUE 
CFNTRE LE CAVELIER 

8248. boul. Champlain 

ST-JEAN 
LES GALERIES RICHELIEU 
078. boul. du Séminaire 

VAUEYFIELO 
CENTRE VALLEYFIELO 
30 chemin Oufferin 

Heures d'affaires: lundi à mercredi, de 9 h à 18 h, jeudi et vendredi, de 9 h à 21 h, samedi, de 9 h à 17 h. 

JOUETTE 
GALERIES JULIETTE 
1055. boul Firestone* 

LES GRANDS MAGASINS 

bolco 

M* 

v S 

V 



LA PRESSE, MONTRÉAL, MERCREDI 30 SEPTEMBRE 1981 C 3 

CCESSOIRES 
» 
é 

ROCKWELL 

B'D] 

Scie circulaire 71/4 po 
Moteur de 8.5 A, 5,300 tr/mn. Bou ton 
pour arrêt. 

Modè/e no 5728, chac: £• w 

S'O] 

Chevalets «Work Horse » 
E n acier . P ieds réglables. Peut s u p ­
porter j usqu 'à 500 Ib. 

2377 Modèle no 79-300-O4, 
chac: 

•;::::ï 

••x:: 

PS*» McCULLOCH 
\ • 

ri 

JfcCULtl 
M 

m 

McCULLOCH 

Tronçonneuse 
«Mac 110»» 12 po 

A. Moteur de 2,0 po cubes— Frein 
et garde-chaîne enveloppants. Hui-
leur automatique ou manuel. Silen­
cieux à boucliers. 

Tronçonneuse 12 po, c h a c : 

$ 

Tronçonneuve 
«PM 310» 14 po 

B. Moteur de 2.1 po cubes. Guide-
chaîne laminé. Frein et garde-chaîne 
enveloppants. Huileur automatique 
ou manuel. Silencieux à boucliers et 
bouton de sécurité. 

Tronçonneuse 14 po, c h a c : 

9 7 

Tour à bois « Beaver » 
Grâce à ce tour à bois, vous pouvez laisser aller votre imagination. Fabri­
quez des saladiers en bois, des chandeliers, etc. Il peut s'ouvrir jusqu'à 
36 po de large. Peut prendre des morceaux de bois jusqu'à 1 1 po sur le 
banc. Roulement lubrifié en permanence. Poulie à 4 gardins avec cour­
roie. Support en acier. 

CHACUN: 

ti 1234 5678 901 

CLAIRE ROY 

Z 

Ens. d'outils 
9 pièces 

Clé Fuller. 2 pinces, tournevis 
Philips. Robertson, à la me 
plate, de mécaniciens, etc. 

Ens. 9 pièces.: 

rv 

Casier 
de rangement 

Cas ie r en plast ique avec 
1 0 t iroirs pour tout ranger : 
v is , c lous , etc. 9Va x 6% x 
VU po. T r è s prat ique. 

$ 6 
Chac: 

fi 

Ens. 
de tournevis 

E n s . Ful ler 1 1 p ièces , 
tournevis cour t , c o u d é , 
Phil ips, R o b e r t s o n , etc. 

Ens. 11 pièces: 

77 

siiop-vac 
3 

:.t es m i 

4m/13 l 

3m/10' 

Ruban 
à mesurer 

Ruban «Uni lok» de Lufkin 4 
m (13 pi) avec en prime un 
ruban «Pee Wee» de 3 m 
(1 Opi). un Bon achat! 

Ens. de 2 rubans: 

99 

Choix d'outils variés 
pour le bricoleur 

Vaste choix d'outils comprenant: marteau à panne fen­
due, pinces variées, clé anglaise, équerre, ruban à me­
surer, tournevis, étui, scie à archet, etc. 

CHACUN: 

AU 
CHOIX 

m m 

Aspirateur 4 gallons 
Idéal pour les gros travaux! Nettoie les sous-
sols innondésou empoussiérés. Aspirateur pour 
4 gallons de liquide ou de détritus. Tuyau flexi­
ble 6 pi, 2 rallonges, suceur 10 po pour tapis, 
raclette 10 po et suceur 1 0 po. Chariot à 4 rou­
lettes. 

CHACUN: 

TOUT POUR L'ELECTRICIEN AMATEUR...CHEZ W00LC0! 
. . . . • - • •• . • . • • 

Rabais de 19% 
Prises et plaques 

C. Choix de motifs et couleurs 
Prix cour. Woolco. 
c h a c : 2.19. I 
Prix spécial Woolco, c h a c : I 

76 

Rabais de 10% et 20%! 
Répartiteurs 

2 voies ou 3 voies 
D. Pour brancher sur votre téléviseur. 
Prix cou. Woolco, chac : 2.99 et 4.99. 

Prix spéciaux Woolco, chac, 

267 0 9 7 
3 voies: \ J 

Nécessaire de rallonge 
pour répartiteur 

E. Répartiteur 2 voies, câbles coa-
xiaux. transformateur "769 

L'ens.: f 
P w » " ( -

et raccords. 

Rabais de 20% et 24%! 
Fiche-adaptateur 
pour téléphone 

R Convertit un téléphone à fiche stan­
dard en un à fiche modulaire. 
Prix cour. Woolco, chac : 529 et 8.49. 

Prix spécial Woolco, chac, 
97 fi76 

14 pi: \ J 

Rabais de 21% et 22%! 
Cordons pour séchoir 

et cuisinière 
G . Instructions. Certifiés ACNOR 

SÉCHOIR prix cour. 
Woolco, c h a c : 9.97 "787 

Prix spécial Woolco, c h a c : f 

CUISINIÈRE, prix cour. 
Woolco. chac : 11.19. Q 6 7 
Prix spécial Woolco, c h a c : 8 

3< 

Rabais de 14%! 
Prise et plaque 

pour séchoir et cuisinère 
H. Pour boîte 4 po. 30 A. 

SECHOIR prix 
Woolco, chac : 3.46. 
Prix spécial Woolco, c h a c : 2 97 

CCUISINIERE prix courant 
Woolco, c h a c : 3.46. 
Prix spécial Woolco, c h a c : 2 97 

Rabais de 13%! 
Boîte à interrupteur 

J . Galvanisée. Carrée 4 " / » • po avec 
trous estampés de Va et % po. 

Prix courant Woolco, 
chac: 2.29. - | 99 
Prix spécial Woolco, c h a c : 1 

Rhéostat unipolaire 
K. Vari tateur d' intensité avec instructions. A 99 

C h a c : 4 
Rabais de 17%! 
«Power Center » 
L. Fait au C a n a d a . Dis joncteur à plusieurs f iches. 

Prix courant Woolco. chac : 1 6.98 «4 0 9 7 

Prix spécial Woolco, chac: I O 

Économisez! 
Minuterie «Paragon» 
M. Idéal pour allumer et éteindre les appareils électri­
ques. 

Prix courant Woolco, c h a c : 9.59 "749 
Prix spécial Woolco, chac: f 

Rabais de 23%! 

Établi 
Fait au Canada. Ral­
longe 8 m (26 pi) s'en-
roulant automatique­
ment. Disjoncteur. Tou­
jours pratique! 

Prix courant Woolco, 
chac: 25.97. 

Prix spécial Woolco, 
chac: 

Rabais de 14%! 

Baladeuse 
Faite au Canada. Cor­
don 10 m (32 pi). Métal 
avec poignée de bonne 
prise. Interrupteur. 

Prix courant Woolco, 
chac: 9.29. 

Prix spécial Woolco, 
chac: 

1 9 97 7 97 
Prix en vigueur jusqu'au samedi 3 octobre ou jusqu'à épuisement des stocks en solde. 

•m 

l 

: C 

BROSSARO 
PLACE P0RT0BELL0 

7200.boul 
Taschereau et 

pont Champlam 

LAVAL 
CENTRE LAVAL 

Sortir 8 de l'autoroute 
des Laurentides 

et boul Si-Martin 

SntOMARD 
CENTRE I ANGRIER 

7445 boul. Langelier 
et Jean-Talon est 

KIRKLAND 
PLAZA ST CHARLES 

Sortie 50 
de la Transcanadienne 

et boul SI Char les 

LOWGUEUIL 
CENTRE CENTREVIILE 
boul. Rolland Therrien 

et Cure-Poirier 

REPENTIGNY 
LES GALERIES RIVE NORD 

100 boul Brien 

RQSEMÈRE 
PLACE R0SEMÈRE 
401 boul Labelle 

USAUE 
CENTRE LE CAVELIER 

8248 boul Champlam 

ST JEAN 
LES GALERIES RICHELIEU 
978. boul. du Séminaire 

VAL1E YFICLO 
CENTRE VALLEYFIELD 
30. chemin Oufferin 

JOUETTE 
GALERIES JULIETTE 
1055. boul Firestone* 

Heures d'affaires: lundi à mercredi, de 9 h à 18 h, jeudi et vendredi, de 9 h à 21 h, samedi, de 9 h à 17 h. 

LES GRANDS MAGASINS 
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Perruque et maquillage ont transformé 
Faye D u n a w a y en un sosie parfai t de 
Joan Crawford. (Photolaser PC) 

LA BIOGRAPHIE DE JOAN CRAWFORD PORTÉE À L'ÉCRAN 

Il est difficile de dire ce qui 
est réalité et ce qui est fiction 

(Photothèque LA PRESSE) 

Faye Dunaway au naturel. 

NEW Y O R K 
( P C ) — Une des 

scènes les plus pre­
nantes du film 
«Mommie Dearest» 
nous montre Joan 
Crawford, incarnée 
par Faye Dunaway, 
affrontant le conseil 
d 'adm in i s t r a t i on de la 
société Pepsi-Cola. 

• Don't f... around 
with me fellas» 
(N'essayez pas de me 
f..., les gars), s'écrie-
t-elle à l'adresse des 

directeurs dans la 
version cinématogra­
phique de la biogra­
phie écrite par Chris­
tina Crawford au su­
jet de sa mère adopti­
ve. 

Le quatrième époux 
de celle-ci, Al Steele, 
était président du 
conseil d'administra­
tion de Pepsi, avant 
sa mort en 1959. 

Dans «Motnmie 
Dearest», Joan Craw­
ford tance les direc­

teurs et les menace de 
chantage: ils cèdent 
et elle est nommée 
directrice. 

Il est difficile de 
vérifier l'authenticité 
de cette scène, sur­
tout que ses princi­
paux protagonistes, 
dans la réalité, sont 
morts. « I l y eut réel­
lement une révolution 
de palais après la 
mort de Steele», de 
dire un porte parole 
de Pepsico, compa­

gnie-mère de Pepsi-
Cola au chiffre d'af­
faires annuel de $5 
milliards. 

Joan Crawford est 
décédée en 1977 à l'â­
ge de 69 ans. Elle a 
tourné dans plus de 80 
films et travaillait 
toujours à Hollywood 
à la fin des années 
soixante. 

L'actr ice fut la 
première femme à 
siéger au conseil de 
direction de Pepsi-
Cola où elle fut nom­
mée vice-présidente 
durant les dernières 
années de sa vie . 
Durant des années, 
elle fut l'hôtesse offi­
cielle de la compa­
gnie, voyageant par­
tout dans le monde, à 
bord de son avion pri­
vé, inaugurant no­
tamment des usines 
d'embouteillage au 
Canada et aux Etats-
Unis. 

Faye Dunaway af­
firme qu'elle a insisté 
auprès des produc­
teurs du film pour que 
soit atténuée la vulga­
rité de la scène se 
passant dans le bu­
reau du conseil d'ad­
ministration. « L e 
premier dialogue 
prévoyait le mot f... 
dans chaque phrase. 
Ça n'avait plus de 
sens.» 

«Mommie Dearest» 
est projeté dans les 
cinémas canadiens et 
américains depuis 
maintenant deux 
semaines. Les criti­
ques ont exprimé des 
opinions partagées sur 
sa valeur. 

Les fans incondi­
tionnels de Joan 
Crawford seront cer­
tainement choqués 
par certaines scènes. 
Faye Dunaway y per­
sonnifie de façon 
magistrale une fem­
me alcoolique et une 
mère qui maltraite 
son enfant «qu'el le a 
peut-être adoptée au 
seul bénéfice de la 
publicité». 

La biographie de 
Joan Crawford écrite 
par Christina est-elle 
le reflet de la réalité 
ou n'est-elle que fic­
tion? 

Faye Dunaway, qui 
a passé des mois à 
lire des notes biogra­
phiques sur l 'actrice 

décédée et à visionner 
ses vieux films, affir­
me que certains pas­
sages du film — qui 
n'ont pas été transmis 
à l 'écran — sont in­
croyables. 

Selon elle, M o m m i e 
Dearest n'est qii'un 
véhicule qui a servi à 
décrire une relation 
tourmentée entre une 
enfant caractérielle 
et une mère neuroti­
que. Faye estime que 
Joan Crawford n'a 
jamais maltraité son 
enfant, laissant en­
tendre que les passa­
ges du film le laissant 
croire ne sont que fic­
tion. 

Un des facteurs qui 
pourraient faire le 
succès du film est la 
ressemblance frap­
pante de Faye Duna­
way avec Joan Craw­
ford, grâce à une judi­
cieuse utilisation de 
perruques et de ma­
quillage. 

La vedette espère 
que les cinéphiles 
comprendront la rage 
profonde qui animait 
alors Joan Crawford, 
à la fin des années '10, 
alors que sa carrière 
d'actrice était à son 
déclin et qu'elle était 
profondément parta­
gée sur un choix diffi­
cile: faire carrière ou 
élever une famille. 

Mara Hobel, 10 ans, 
joue Christina à l'âge 
de 8 ans, et Diana 
Scarwid interprète le 
rôle lorsqu'elle est 
adulte. Un autre fils, 
Christopher, ne fait 
qu'une brève appari­
tion dans le film qui 
ne fait par ailleurs 
aucune mention du 
fait que Joan Craw­
ford a élevé quatre 
enfants, dont les ju­
melles Cathy et Cin­
dy, maintenant âgées 
de 34 ans. Ces derniè­
res affirment que la 
description de son 
enfance par Christina 
est «fausse». 

Il n'en demeure pas 
moins que le film 
décrit complaisàm-
ment plusieurs mau­
vais traitements infli­
gés à Christina par sa 
mère, le tout pimenté 
d'effets sonores qui, 
selon Faye Dunaway, 
rend les scènes beau­
coup plus cruelles 
qu'elles ne l'étaient 
en réalité... 

LUTTE À LA DROGUE 

Dago s'avère 
très efficace 

FANG, Thaïlande ( A P ) — La police thaï­
landaise est fière de Dago car il est très 

efficace et au cours de ces deux derniers mois, 
il a découvert quatre transports de drogue. 

Dago est un gros chien berger allemand spé­
cialement entraîné à renifler la drogue dans 
les convois qui traversent la frontière thaïlan­
daise de cette région plus connue sous le nom 
«triangle d 'or» (région formée par les trois 
frontières du Laos, de la Birmanie et de la 
Thaïlande). 

On estime à 600 tonnes la production d'opium 
de cette région qui, une fois raffinée en héroï­
ne, est acheminée vers d'autres pays asiati­
ques, les Etats-Unis et l'Europe. 

L 'off ic ier du Narcotic Bureau en poste à 
l'ambassade américaine de Bangkok est très 
pessimiste et pense que malgré les efforts 
importants des différentes polices, 10 p. cent 
seulement de cette production sera intercep­
tée. : 

La police thaïlandaise est impuissante car 
les raffineries d'opium sont situées sur le terri­
toire birman. Le gouvernement b i rmaaës t 
dépassé par les troubles intérieurs provoqués 
par plusieurs groupes d'insurgés 1res impli­
qués dans les trafics de drogue. 

Les deux groupes d'insurgés les plus impor­
tants sont l 'Armée de libération nationale 
L A H U et l 'Armée unie SHAN dont le chef 
Chang Chi Fu contrôlerait près de 75 p. cent du 
trafic dans le «triangle d'or». 

L e capitaine Phitsanuk Chayasuko, com­
mandant-adjoint de la police frontalière, doit 
avec l'effectif de cinq compagnies surveiller 
quatre districts montagneux dont certains 
sommets culminent à 2,300 mètres. Le capitai­
ne soupçonne quelques marchands influents 
mais peu scrupuleux de financer le trafic d'hé­
roïne. 

Les pays «affectés» aujourd'hui par l'héroï­
ne du triangle étaient par le passé les habituels 
«clients» du «croissant d 'or» formé par l 'Af­
ghanistan, l'Iran et le Pakistan que les rédents 
troubles politiques ont contraint à réduire leur 
production. 

En raison des excellentes récoltes de cette 
année, les cours du kilo d'opium ont chuté et 
les cultivateurs du nord de la Thaïlande reçoi­
vent environ $140 pour un kilo tandis qu'ils re­
cevaient $440 pour ce même kilo il y a un an 
encore. 

Ce problème de la «filière thaïlandaise» de­
vrait être évoqué en octobre prochain, lors de 
la rencontre entre le président américain et le 
premier ministre thaïlandais, M. Prem Tlnsu-
lanonda. 

L4 • — 
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NOUS NOUS RÉSERVONS LE DROIT 
DE LIMITER LES QUANTITÉS. 
PRIX EN VIGUEUR JUSQU'AU 
SAMEDI 3 OCTOBRE 1981 
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Au cœur du quotidien 
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£a Cui$iniène 

V o i c i c o m m e n t monter votre batterie de cuisine 
"mon amie": 
1° Rendez-vous au supermarché Provigo 3 ° Accumulez la valeur requise en 

le plu*, p fés «Je chez vous reçus de caisse verts 
2° Demandez vot re enveloppe spéciale 4 ° Présentez vos enveloppes de reçus 

a une caissière de caisse accumulés pour obten i r 
des articles de la batter ie de cu is ine 
m o n amie" . 

(Les montan ts requis pour chaque art icle sont indiqués sur les enveloppes 
et le présentoir au supermarché). 

En exclusivité dans tous 
LES SUPERMARCHÉS MM 

p r o i f i g o 
m participants 

NOUS NOUS RÉSERVONS LE DROIT DE LIMITER LES QUANTITÉS. 

PRIX EN VIGUEUR JUSQU'AU SAMEDI 3 OCTOBRE 1981 . 
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Relever le Défi... 
» 

... La m / n e Polaris de Cominco. maintenant sous construction </.im /e 

Grand Nord Canadien, sera /a mine située le plus du nord dans le 
monde 

Cette mine souterraine qui aura une capacité de 2050 tonnes par jour 
offre plusieurs occasions de rele\er ce défi 

Essayeur 
Tâches 
• Responsable de la conduite d'analyse de routine d'une 

qualité continue, afin de déterminer la contenance de minerai 
des échantillons de la mine et du moulin 

La personne 
Doit être un essayeur qualifié avec un minimum d'une année 
d'expérience dans un laboratoire d'essai minier Doit être 
familier avec une grande variété d'équipement de labora­
toire 

Assistant essayer de laboratoire 
Tâches 
•Ass is te r l 'Essayeur lors de travail de laboratoire en obte­

nant et préparant les échanti l lons en conduisant les tests 
variés sous sa di rect ion et tout autre tâche requise 

La personne 
Doit être capable de conduire des analyses aux in­
struments et l iquides chimiques, et être familier avec une 
grande variété d 'équipement de laboratoires Doit avoir au 
moins une année d'expérience dans le travail de 
laboratoire d'essai minier 

Le lieu 
Sur le site de la mine, avec un status de célibataire, sur un 
horaire de rotat ion de 10 semaines de travail et 2 semaines 
à l 'extérieur, avec 2 semaines de vacances à Noël 

Les bénifices 
Le salaire et les bénif ices vont de pair avec les respon­
sabilités de cette posit ion 

Ecr i re à Ro^er Secre l t : 

^ O I W I C O 

Cominco Polaris Mine 
20 Éylinton A w n u e W 
Suite 1505 
Toronto. Ontar io M4K 1K8 
réléphone (41b) 48ttô40h 

75 YEARS— 

1906- 1981 

D i r e c t e u r 
Ovgamsation m a t e r * 
. . . . 7 « , * f . - . 108-071 
1 N . de 108-071 

l e n t e u r , a b r i c a l j o n «J'éO^^^Soveoi 
Spécialisé dans ta t * n c o n s t r U C t ) o n ; 

Y u o u v e r o n t u n n — 

r , w r p l l e n c e . 

— Hen t de l'usine, 

U candidat < r i e n c e d'au «"*"2ff,2S£» 

». 

BELOIT CANADA LTÉE manufacturier de machines à papier, 
de pompes, compresseurs et turbines, entreprise d'envergure, 
est à la recherche d'un PROGRAMMEUR ANALYSTE avisé 
cherchant un défi à relever pour notre Service d'Informatique 
situé à Sorel. 

P R O G R A M M E U R A N A L Y S T E 
Les candidats devront détenir un D.E.C. en Informatique et/ou 
posséder de l'expérience sur un ordinateur HP 3000, Série III et 
dans les différents langages utilisés tels que: COBOL et 
FORTRAN de préférence dans les systèmes «on line». 
De plus, ils devront posséder de l'expérience pertinente dans le 
domaine manufacturier et dans des systèmes de comptabilité. 

Le bilinguisme est un atout. Salaire très attrayant pour celui ou 
celle qui possède les qualifications et l'expérience pertinentes. 
Avantages sociaux hors de l'ordinaire. Frais de déménagement 
à Sorel couverts. 

-Toutes demandes de renseignements doivent se faire par écrit 
et les curriculum vitae doivent être expédiés en toute confiance 
à Jacqueline Cardinal. 

ta 

Service du Personnel et des Relations Industrielles 
B E L O I T C A N A D A L T É E , 

CP. 530, 
Sorel, P.O. J3P 5P3 

ou pour de plus amples renseignements, appelez Madame Car 
tfnal à (514) 743-3381, poste 220 (frais virés). 

ANALYSTE/PROGRAMMEUR INTERMÉDIAIRE 
Situe à Ville St-Laurent. notre client oeuvre dans le domaine manufacturier. Établi depuis plusieurs 
années, il veut procéder à l'informatisation de son système d'information relatif aux opérations de 
fabrication et de gestion 
E N V I R O N N E M E N T : 
Équipement: Digital POP 11/23 

Système d'exploitation: RT- I I et CTS-300 incluant un compilateur de langage D IBOL . 
E X I G E N C E : 
Le candidat doit être un analyste/programmeur expérimenté (2 à 3 ans d'expérience et D.E.C.) dans 
des applications du type: 
• Entree des commandes • Gestion des stocks 
• Mise en fabrication • Analyse des coûts 

Il devra: 
• Comprendre, analyser et évaluer les besoins de l'entreprise et proposer des solutions 
• Concevoir, analyser, documenter et programmer des systèmes 
• Implanter ces systèmes et assurer la formation des usagers 

R É M U N É R A T I O N : 
$23 000 minimum Établi selon les qualifications du candidat. 
— Gamme d'avantages sociaux 

Si ce poste vous intéresse, faites parvenir votre curriculum vitae â Robert Daoust. c a. 
2 Complexe Desjardins, bureau 2600. Montreal (Quebec) H5B 1E8 en mentionnant le titre du poste 

Maheu, Noiseux, Roy (0) Compagnie 
G E S T I O N 
S Y S T É M A T I S A T I O N 
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U PLUS IMPORTANT GROUPE DE MERCERIE AU CANADA 
recherche 

ACHETEUR PRINCIPAL 
Le Groupe Promodor est à la recherche d'un acheteur 
principal. Ce poste relève directement du directeur géné­
ral. 

RESPONSABILITÉS: 
— Effectue la recherche et l'analyse du marché du vête­

ment pour hommes; 
— Agit comme conseiller auprès de marchands et grou­

pes de marchands dans leurs achats; 
— Agit comme représentant principal auprès des sources 

habituelles d'approvisionnement du Groupe. 

Q U A L I F I C A T I O N S : 

— Expérience pertinente d'au moins 3 ans; 
— Être bilingue; 
— Une connaissance approfondie du marche du vête­

ment à compter du niveau manufacturier jusqu au 
consommateur; 

— Initiative et sens des responsabilités. 

RÉMUNÉRATION: 
Selon compétence et expérience ainsi qu'avantages so­
ciaux en vigueur dans notre société. 

LIEU DE TRAVAIL: Montréal. 

Les personnes intéressées par ce poste doivent soumettre 
leur candidature par écrit en incluant leur curriculum vitae 
avant I7h vendredi 9 octobre 1981 à: 

M. Georges J e a n , 
Directeur généra l , 
LE G R O U P E P R O M O D O R I N C . 
771 est, S t - J o s e p h , suite 309, 
Québec G 1 K 3 C 7 

Poste ouvert aux femmes et aux hommes. 

Toute demande d'emploi sera traitée confidentiellement. 

I 

1 
• • 

• v 

. v 

V. 

I 

I 

I 
V. 

I 

• • • • • 

• y 

VILLE DE REPENTIGNY 

O F F R E D ' E M P L O I 

SURINTENDANT 
USINE DE FILTRATION 
F O N C T I O N S : 
— Sous la direction du Directeur des services tech­

niques, organise et dirige le travail du personnel 
affecté à l 'opération d u n e usine de traitement 
de l 'eau; 

— Surveille le bassin d'alimentation; 
— Contrôle la qualité de l 'eau; 
— Procède à des analyses quotidiennes. 

E X I G E N C E S : 
— Détenir un diplôme de techniques en traitement 

de l'eau d'une école reconnue par le Ministère 
de l'Education du Québec ; 

— Posséder une bonne expérience dans les tâches 
de direction et de coo ' it ion des travaux 
ainsi que dans les tâches ération et d'entre­
tien d'une usine de traitement de l 'eau. 

T R A I T E M E N T : 
Selon les normes en vigueur pour le personnel ca­
dre de la Vil le. 

Les personnes intéressées doivent faire parvenir 
leur curriculum vitae avant le 17 octobre 1981 au: 

S e r v i c e d e s r e s s o u r c e s h u m a i n e s 
V i l l e d e R o p c n t i g n y 
435, b o u l . I b e r v i l l e 
R E P E N T I G N Y ( Q u é b e c ) 
J 6 A 2 B 6 

C O N T R O L E U R 
Nous recherchons un jeune professionnel dynamique 
pouvant aider une entreprise à faire face à sa crois­
sance actuelle. 

Notre mandat consiste à recruter une personne qui dé­
tient une accréditation professionnelle ( C . A . , C . G . A . 
ou R.I.A.) et possède l'expertise et la compétence né­
cessaires pour diriger toutes les activités de comptabi­
lité, élaboration de budgets et préparation des états fi­
nanciers. Une connaissance des systèmes d'ordinateur 
est essentielle. 

Ce poste, relevant du président, représente une excel­
lente possibilité de carrière et offre une excellente ré­
munération et une gamme complète d'avantages so­
ciaux. 

Ji vous êtes la personne recherchée, veuillez faire 
parvenir votre curriculum vitae à l'adresse ci-dessous 
(Projet 240006): 

DESJARDINS, CAMPEAU, DU BORD & ASSOCIÉS INC.. 
Conseillers en administration, 

1100 est, boul. Crémazie, suite 615, 
Montréal, Québec H2P 2X2 

(514) 376-5362 

L e v i ' s 

S t a g i a i r e -

v e n t e 
Lev i S t rauss C a n a d a Inc. . chef d e tile dans la fa­
br ica t ion et la d is t r ibut ion de vê tements de dé­
tente, c h e r c h e un stagia i re b i l ingue pour ses 
s e r v i c e s de vente d a n s la d iv is ion J e a n s w e a r . 

D e p ré fé rence , la p e r s o n n e cho i s i e p o s s é d e r a 
l ' expé r i ence de la ven te au détai l o u au n iveau 
manufactur ier , el le se ra d o u é e pour la commu­
nicat ion et pour ra travai l ler dans un c a d r e impli­
quant d e s pe rspec t i ves d 'aven i r . Format ion 
pos t seconda i re et spéc ia l isa t ion en marketing 
const i tuera ient d e u x atouts. 

A la fin de la pé r i ode ae formation Lev i S t rauss 
à Mon t réa l , la p e r s o n n e cho is ie d e v r a accep te r 
d 'ê t re d é p l a c é e partout au C a n a d a . 

Si cet te in téressante pe rspec t i ve de car r iè re 
v o u s in té resse, veui l lez ad resse r vot re cu r r i cu ­
lum vi tae (d iscré t ion assurée) , à 

L a u r i e V a n K i r k 
L E V I S T R A U S S C A N A D A I N C . 

2 4 0 D u n c a n Mil l R o a d 
D o n M i l l s , O n t a r i o 

M 3 B 1 Z 4 

E n t r e v u e s à Mont réa l 

• Nous otirons des chances égales a tous, y coniprts 
les personnes handicapées » 

Aucune sollicitation d'agence s.v.p 

w' ... -I•• 

•v 

.v 

v . 

C O M M I S S I O N S C O L A I R E D E L A P R A I R I E 

r e q u i e r t l es s e r v i c e s d ' u n (1 ) 

DIRECTEUR D'ÉCOLE 
École St- Raymond - Candiac (école anglophone) 

ATTRIBUTIONS: 
— Sous l'autorité du directeur général ou de la personne 

déléguée a cette fin par la commission, le directeur de 
l'école assume l'entière responsabilité de son école. 

— Il doit planifier, animer et évaluer toutes les activités 
administratives, pédagogiques et organisotionnelles 
de son école. De plus, il assume la gestion du person­
nel des divers champs d'activités conformément aux 
politiques et règlements de la commission. 

— Il doit assurer des communications régulières et sui­
vies à l'intérieur de son école, avec la commission et 
avec le milieu desservi par l'école. 

QUALIF ICATIONS: 
— L'autorisation personnelle permanente d'enseigner 

décernée par le ministre. 
— Une formation exigeant un minimum de seize (16) an­

nées de scolarité. 
— Une expérience de cinq (5) ans, comme enseignant ou 

professionnel, dont au moins trois (3) ans comme en­
seignant. 

— La personne devra être bilingue. 

Toute personne désireuse de faire application, doit faire 
parvenir sa demande d'emploi avant le 14 octobre 1981 
— 16 hres ou: 

SERVICE DU PERSONNEL 
Commission Scolaire de Lapralrie 
50, boul . T a s c h o r e a u , 
La Prair ie , Que. J5R 4 V 3 

Co concourt t 'odrotM fgal«m«nl aux homme* et aux femmes. 

La Prome. 24 Mprembre 198 I 

• • • • • • • « « • • . . .......... . . . . . . . . . . . 

v.y. 
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INGÉNIEUR STRUCTURE 
Ingénieur avec au moins 5 ans 

d'expérience en design de structure. 

Bonnes conditions de travail. 
Salaire suivant expérience. 

Travail à Montréal. 

Pour rendez-vous: 

382-7460 

RÉGIS TRUDEAU & ASSOCIÉS INC. 
110 Crémazie ouest 

. v 
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D E S S I N A T E U R 
E N S T R U C T U R E 

v . 
e • 

•$ Minimum 5 ans d'expérience. 
Travail à Montréal sur projet important 
Bonnes conditions de travail. 
Salaire selon qualifications. 
Pour rendez-vous: 

! 
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COLLEGE DE 
L I M O I L O U 

CONCOURS NUMÉRO: 8 109-650-G 

CONTREMAÎTRE 
D'ENTRETIEN GÉNÉRAL 

( d o nuit*) — Serv ice du n o M o y a g e et do la sécurité 

NATURE DU TRAVAIL: 
Cette classe convient à l'emploi de contromaitre d'entretien respon­
sable d'une équipe composée exclusivement d'employos (d'aide do­
mestique, manoeuvre affectés o u i activités de nettoyage de nuit, 
sort de 22 heures 30 à 06 heures 15*. 
L'emploi de contremaître comporte l'exercice des fonctions de la 
gestion requises pour coordonner les octivités techniques, adminis­
tratives et manuelles nécessaires à la réalisation des programmes du 
collège. 
Le contremaître assume notamment les responsabilités suivantes,-
— Superviser et contrôler l'application des systèmes et procédures 

approuvés pour la réalisation des octivités du nettoyage; 
— Diriger, contrôler et évaluer le personnel de soutien affecte a 

son secteur; 
— Participation à l'élaboration et au suivi du calendrier dos opera­

tions, des pions de roulement et des plans d urgence; 
— Suggérer les oméliorarions requises ou niveau des activités sous 

sa juridiction 
QUALIFICATIONS MINIMALES REQUISES: 
— Certificat valide pour I exercice b'un metier pertinent à l'emploi. 

ET 
— 5 ons d'expérience pertinente 

ET 
— Posséder les qualités personnelles er les optitudes administrati­

ves oppropriées, notamment. 
• des optitudes pour l'anal/se des besoins et Tx>ur l'organisa­

tion des octivités de son secteur ahn d'assurer le service régu­
lier et pour répondre nux besoins spécifiques; 

• bonne connaissance des techniques récentes de l'entretien ge-
nénol; 

• des qualités de leodership pour diriger une équipe de 15 o 
20 personnes; 

• capacité de collaborer avec le responsable d « l'équipe d é n -
tretien de jour. 

Ces éléments sont susceptiblos d'être mesurés par des tests. 
• U n e équivalenco peut être oc cordée conformément a la P A S . 

SALAIRE: De $19.388.00 à $03,269.00 (en voie de revision). 

ENTRÉE EN FONCTION: Le plus tôt possible. 

HORAIRE: 
L'horoire pourra être modifie pour tenir compto du cycle annuel des 
operations. 

DATE L I M I T E : 
les personnes inféressées doivent faire parvenir leur candidature au 
bureou du personnel, avant 16 heures le 12 octobre 1981, en four-
nissont les documents suivonfs: 

— Un curriculum vitae détaille comprenant les attestations officiel­
les de scolarité et de qualification (cartes de competence); 

— Un texte expliquant leur motivation à postuler et décrivant en 
quoi les qualifications les rendent optes a exercer les responsa­
bilités de la fonctiom; 
Un texte décrivant leur conception des d i v i n e s dimensions de 
ce poste et des orientohons privilégiées pour le développement 
du secteur. 

N.B.: le» canddch fwwert sur demande prendre CQMOJSMKI de te pol'ho* 6e vefeoon 
du personnel non vpéoÈk du coAegr 

COLLÈGE DE L IMOILOU 
Service du personnel 

1300, 8e A v e n u e , G l K 7H3 

S U R I N T E N D A N T 
DE L ' E N T R E P Ô T 

(ïïh 
^m^mw ^m^m ^mw 
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LE POSTE: 
Direction du personnel de l'entrepôt. 
Application des méthodes d'entreposage W V . 
Création des systèmes permettant un plus haut 
niveau de service à la clientèle. 

Le candidat: 
Possède un B. Comm. ou l'équivalent, désire se 
tailler une carrière dans l'industrie de l'automo­
bile. 

Pré-requis: 
Excellente maîtrise des deux langues. Expé­
rience de l'entreposage, préférablement dans 
une ligne connexe. Compétence comme chef 
d'équipe. 

Prière de soumettre vos demandes par écrit à: 

Franz Weiss 
Volkswagen Canada Inc. 

3500, route Transcanadienne 
Pointe-Claire, Que. H9R 1B1 

V . 
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ANALYSTE DE TEMPS ET MÉTHODES 
Une compagnie de fabrication de raccords forgés 
recherche un candidat bilingue pour remplir ce 
poste. 

F O N C T I O N S : Analyse des méthodes de fabrica­
tion en vue d'établir des procédures et déterminer 
des temps standards. 

Q U A L I F I C A T I O N S : Le candidat choisi devra pos­
séder une expérience de 3 à 5 ans dans la fabri­
cation des produits d'acier, dans le domaine de 
l'estimation, de la forge, de la soudure ou de l'u­
sinage. 

SURVEILLANT DE CONTRÔLE DE LA QUALITÉ 
La position implique une connaissance des codes 
ASME-ANSI -AP I , de la soudure, des essais non 
destructifs, de sélection des matériaux, des traite­
ments thermiques ainsi que des procédés de fa­
brication. 

Posséder de 3 à 5 années d'expérience ou l'équi­
valent, dans une position similaire et avoir l'habi­
leté à diriger un groupe d'inspecteurs. 
Lu candidats intéressés devront envoyer leur cvrrkuhtm v'ttoe a 

U N I R A C O R LTÉE 
7, rue d u Q u a i 
P a r c I n d u s t r i e l 
B é c a n c o u r , Que. G 0 X 1B0 

SURINTENDANT 
GÉRANT DE PROJET 

CONTREMAÎTRE 
Pour une importante compagnie de construction de Mont­
real. Les postulants devront posséder une experience 
dons la construction d'un immeuble a étages multiples. 

Salaire et avantages sociaux selon compétence. 

Envoyer curriculum vitae à: 

La Presse, réf . : 10973 
C.P. 6041, Suce. A 
Montréa l , Que. H3C 3E3 

BIBLIOTHÉCAIRE 
DE RECHERCHE 
Ce poste est disponible à la Bibliothèque 
centrale / Service de documentation du C a ­
nadien Pacifique. 

Le titulaire répond aux demandes de réfé­
rence en interrogeant des banques de don­
nées automatisées et indexe des ouvrages 
ayant trait à une compagnie diversifiée. 

Titres et qualités: Maîtrise en bibliothéco-
nomie et de trois à quatre ans d'expérience 
professionnelle, de préférence dans une bi­
bliothèque d'entreprise. Le titulaire doit con­
naître au moins un programme « e n direct» 
et avoir des aptitudes marquées pour la 
communication. 

Salaire selon la compétence. 

Discrétion assurée. 

382-7460 

RÉGIS TRUDEAU & ASSOCIÉS INC. 
110 Crénpazie ouest 
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Ce poste s'adresse également aux hommes 
et aux femmes. 

tes postulants sont priés de faire parvenir 
leur curriculum vitae, en mentionnant 
leurs exigences salariales, à: 

M. Guy Giroux 
Superviseur, Embauche 

Canadien Pacif ique 
C P . 6042f Succursale « A » ! 
Montréal (Québec) 
H3C 3E4 
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TRADUCTEUR/RÉVISEUR 
FREDERICTON, N .-B. 

La Commission de la Fonction publique solli­
cite des candidatures aux postes de traduc­
teurs-réviseurs en vue de remplir les vacances 
actuelles et futures au sein du Ministère de 
I Approvisionnement et des Services. Les de­
mandes présentées seront étudiées et celles 
des candidats qui répondent aux exigences 
minimales de l'emploi seront classées dans un 
répertoire courant à partir duquel les postes 
vacants actuels et futures seront comblés. 

Le titulaire devra assurer l'encadrement d'au­
tres traducteurs moins expérimentés en révi­
sant et en évaluant leur travail ainsi qu'en les 
conseillant sur l'emploi de la grammaire et de 
la terminologie. Il devra participer à la traduc­
tion et à la révision vers le français de docu­
ments hautement complexes. Il pourra être 
appelé également à remplir des fonctions ad­
ministratives ou autres fonctions connexes. Le 
candidat travaillera sous la surveillance géné­
rale du Chef de Section mais jouira d'une 
grande autonomie dans l'exercice de ses 
fonctions. Le travail est vérifié au moyen de 
rapports et d'entrevues. 

La personne recherchée détient un diplôme 
universitaire de préférence avec spécialisation 
en traduction et une grande expérience de la 
traduction de l'anglais au français; ou l'équi­
valent en expérience et en formation Une 
bonne connaissance des deux langues offi­
cielles est essentielle. Le salaire se situera 
jusqu'à $33.852 par année, selon la formation 
et l'expérience. 

Les demandes doivent nous parvenir au plus 
tard le 8 octobre 1 981. référant au numéro de 
concours NB-81 -LP-293. 

COMMISSION 
DE LA FONCTION PUBLIQUE 
DU NOUVEAU-BRUNSWICK 
Pièce G-17, édifice du Centenaire 
Casier postai 6000 
Fredericton, Nouveau-Brunswick 
E3B 5H1 
Offert égalemont aux hommes et aux femme». 

PROMOTEUR DE SERVICE D'ANALYSE 
DES TROUPEAUX LAITIERS 

(TECHNICIEN AGRICOLE) 
Bathurst. N.B. 

Le candidat choisi s'occupera de recueillir des 
données relatives à la production du lait, à la 
quantité et la qualité de la nourriture donnée 
aux animaux ainsi que d'autres renseigne­
ments sur la gestion de plusieurs troupeaux 
laitiers inscrits aux services d'analyse officiel 
et régulier (propriétaire-échantillonneur) du 
Ministère de l'Agriculture et de l'Aménage­
ment rural Une partie de son temps sera con­
sacrée à identifier des sujets a l'intérieur de 
troupeaux et à aider les producteurs à bien 
comprendre les rapports d'analyse des trou­
peaux laitiers. 

La personne recherchée détient un diplôme 
d'études secondaires suivi d'un programme 
en zoologie d'un institut technique ou d'un 
collège d'agriculture et. de préférence, une 
grande expérience connexe ou un ensemble 
équivalent de formation et d'expérience. Le 
candidat doit pouvoir communiquer facilement 
avec les producteurs Une expérience à la 
ferme et une experience pratique dans une 
exploitation laitière moderne représenteront 
un net avantage. La connaissance des deux 
langues officielles est nécessaire. Le salaire 
se situera jusqu'à $20.076 par année, selon 
les qualifications et l'expérience. 

Ce poste est temporaire et prendra fin le 31 
mars. 1983. 

Los demandes doivent nous parvenir au plus 
tard le 1 3 OCTOBRE 1 981. référant au nu­
méro de concours NB 81 -LP-309. 

COMMISSION DE LA FONCTION PUBLIQUE 
DU NOUVEAU-BRUNSWICK 
Pièce G-1 7, édifice du Centenaire 
Case postale 6000 
Fredericton, Nouveau-Brunswick 
E3B 5H1 

Offert également eux hommes et eux femmes 

GÉRANT DES VENTES RÉGIONALES 
LEST DU CANADA 

L'un des plus grands fabricants d'aménagement de 
magasin et de quincaillerie générale au pays recher­
che un gérant régional des ventes pour l'Est du Ca­
nada, possédant les qualités et l'expérience suivan­
tes: 

Possédant un passé d'accomplissements tangi­
bles; ,  
Une capacité supérieure de communication dans 
les deux langues, avec l'habileté d'entraîner, de 
motiver et de diriger le personnel des ventes dans 
l'exécution des stratégies de ventes. 

Nous offrons d'excellentes chances de promotion et 
une rémunération très compétitive. 

Veuillez envoyer votre résumé à: 
M. Gary A. MacOonald 
Directeur du personnel 
ROLL-IL INC. 
1200, 50e avenue 
Lachine, Que. 
H8T 2V4 

I 

WAYSIDE INDUSTRIES LIMITED 

CONTREMAITRE - BOÎTES PLIANTES 
Wayside Industries Limited, St-Jean, Nouveau-
Brunswick demande un contremaître pour diri­
ger les opérations de son usine de boîtes plian­
tes sise au Nouveau-Brunswick. 
Wayside Industries Limited offre une gamme 
complète d'avantages sociaux et défraie la to­
talité des coûts de déménagement, 
les personne* intéressées sont priées de faire 
parvenir leur curriculum vitae ou de télépho­
ner: 

O.P., R.R. 1 • 
St-Jean, Nouveau-Brunswick 

E2L 3W2 
(506) 657-2070 

S 1 h -

C0LL0QUE: 
CARRIÈRES EN LOGICIEL 

Êtes-vous un(e) spécialiste de logiciels devant faire face quotidiennement à de 
nouveaux défis conceptuels? Êtes-vous fier(fière) de la facilité avec laquelle vous re­
mettez des travaux de logiciels de qualité supérieure tout en respectant les échéan­
ciers? 

Si vous avez répondu « O U I » à ces deux questions, voyons maintenant le résultat 
de votre dur labeur: 

* Vos créations de logiciels sont-elles bien en évidence parmi les produits de 
l'entreprise pour laquelle vous travaillez? 

* Le succès de votre entreprise repose-t-il sur votre compétence? 
* Votre travail vous procure-t-il une forme de reconnaissance internationale? 
* Croyez-vous que votre rémunération soit à la hauteur de votre capacité de 

rendement exceptionnelle? 

Si vous avez dû répondre « N O N » à lune ou l'autre de ces questions, alors il 
vous faut considérer sérieusement le «DÉFI AES» ! 

Chez AES nous produisons les meilleurs produits logiciels car ils sont mis au 
point par la meilleure équipe dans le domaine. Si vous désirez vous joindre à cette 
équipe, alors nous vous invitons à assister à notre colloque d'information professionnel­
le. 

Des séances d'information seront présentées à 10:00, 12:00, 14:00,16:00 et 
1 8:00 de plus, des directeurs de logiciels AES seront sur place et ils seront heu­
reux de discuter avec vous individuellement des stimulantes possibilités de carrières qui 
vous intéressent spécifiquement. 

Venez nous rencontrer à l'adresse suivante: 

Hôtel Bonaventure 
Salon Côte-St-Luc 

1, Place Bonaventure 
Entrée sur la rue Mansfield 

Mercredi, 30 septembre 1 981 

S'il vous est impossible d'assister à notre colloque, vous pouvez nous faire parvenir vo-
Jtre curriculum vitae à l'une ou l'autre des adresses suivantes: 

• * 

• • • 
• • • 

• • • 
I • l 

V « I * ». 

Monsieur Donald Bolduc 
Directeur des Ressources humaines 

AES DATA LIMITÉE 
1111. 46e Avenue 

Lachine (Quebec) H8T 3C5 Monsieur Brian Celentano 
Administrateur du personnel 

AES DATA LIMITÉE 
2330, Millrace Court 

Mississauga (Ontario) L5N 1W2 

RESPONSABLE ADJOINT 
D'IMMEUBLE 

Edifice gouvernemental désire engager pour 
son immeuble de Montréal un responsable ad­
joint dont la tâche sera de voir à la surveillance 
et à la coordination des fonctions liées à l'en­
tretien de l'immeuble. Le responsable adjoint 
aura entre autres à surveiller le travail de 39 
personnes (nettoyeurs de jour et de nuit, méca­
niciens de machines fixes, membres de divers 
corps de métiers.) 

Le candidat retenu devra: 
— Posséder une connaissance générale des sys­

tèmes électriques et mécaniques. 

— Avoir au moins 9 ans d'expérience, dont un 
minimum de 3 ans comme surveillant. 

— Etre bilingue. 

Le salaire sera fonction des qualifications et de 
l'expérience. Les intéressés sont priés de faire 
parvenir une lettre de candidature ainsi qu'un 
curriculum vitae avant le 10 octobre 1981. 

LA PRESSE, RÉF.: 10971 
C.P. 6041, Suce. « A » 

Montréal H3C 3E3 

MIRON 

C« poite t»t oHert également oux fewnet et oux homme» 

COMPTABLE EN PRIX DE REVIENT 
Nous sommes à la recherche d'un candidat diplômé de la 
Corporation professionnelle des comptables en adminis­
tration industrielle du Québec (R.I.A.) et ayant acquis de­
puis, 2 à 3 ans d'expérience dans la préparation et l'ana­
lyse des prix de revient standards et des comptes de ré­
sultats mensuels. 

Il sera responsable d'une section de notre département de 
prix de revient et du personnel attaché à cette section. 

Une bonne connaissance de l'anglais serait un atout. 

Notre entreprise offre, en sus d'un salaire compétitif, une 
gamme d'avantages sociaux particulièrement intéres­
sants. 

Faites parvenir votre curriculum vitae au: 

Bureau d'emploi, 
Mme Monique Coutu 
M I R O N INC. 
2201, boul. Crémazie est 
Montréal, Q u e . H1Z2C1 

Toute candidature sera traitée dont la plus stricte con­
fidentialité. 

GÉRANT DE PROJET 
Requi de construction pour projets d'ap-

mer-
or compagnie 

portements à plusieurs étages et pour projets com 
ciaux tels que centres d'achats, edifices à bureaux, etc. 

Le candidat doit posséder une formation académique 
d'ingénieur civil ou technicien appuyé d'un minimum de 
cinq ans d'expérience acquise auprès d'entrepreneurs 
généraux dans une fonction semblable. Il sera responsa­
ble de la coordination du design, des travaux, la prepa­
ration et le respect de l'échéancier, l'administration des 
contrats ot le respect du budget. 

Salaire très compétitif, plus bonis de performance, selon 
compétences. 

Lieu de travail: dans la région de Montréal. 

S.v.p. envoyez votre curriculum vitae seulement si 
qualifié, à: 

LA PRESSE, RÉF.: 10967 
C.P. 6041, Suce. « A » 

Montréal H3C 3E3 

CONSEILLER EN GESTION 
DU PERSONNEL 

Fonctions: 
Sous l'autorité du directeur du personnel, ii participe à l'é­
laboration des règles et procédés de gestion des ressources 
humaines de l'établissement et à leur mise a jour, conseille 
les cadres sur leur mise en application, il assumera égale­
ment la responsabilité des relations de travail 

Exigences: 
— Baccalauréat en administration des affaires ou en rela­

tions industrielles. 
— 3 années d'expérience en gestion du personnel ei en re­

lations de travail dans le secteur des affaires sociales. 

Traitement: 
Selon la politique de remuneration des cadres du M.A.S. 

Faire parvenir curriculum vitae avant le 9 octobre 
1981 au: 

Directeur du Personnel 

Centre Hospitalier Fleury 
2180 est, Fleury 

Montréal, Que. H2B 1K3 

V . 
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GÉRANT(E) DE LA PRÉVENTION DES PERTES 
Une importante compagnie de courrier est à la re­
cherche d'un(e) gérant(e) de la prévention des per­
tes pour l'Est du Canada. Le (la) candidat(e) 
idéal(e) est bilingue et aurait des antécédents dans 
le domaine du transport. Il (elle) possédera de l'ex­
périence dans le domaine policier ou l'équivalent. 
Ce poste requiert des déplacements dans l'ordre de 
50%. 

Le salaire est à négocier. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à: 

LA PRESSE, RÉF: 10,965 
C.P. 6041, Suce. « A » 
Montréal H3C 3E3 
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Organisme communautaire voué à l'amélioration de la 
condition féminine cherche un(e) 

DIRECTEUR (TRICE) 
DES COMMUNICATIONS 

La personne devra posséder soit une formation en jour­
nalisme ou en publicité et marketing ou une expérience 
dattaché(e) de presse. 

Prière d'adresser votre curriculum vitae avant le 15 
octobre, au: 

Y W C A 
Service des communications 
1355, boul. Dorchester ouest 
Montréal (Ouébec) H 3 G 1T3 

ANALYSTE-PROGRAMMEUR BILINGUE 
Une société recherche, pour son service informatique, un(e) analyste-programmeur expéri­
mentée) qui possédera une solide formation en conception de systèmes. Lo société estdotée 
d'un centre informatique IBM de moyenne importance utilisant le Cobol. 

La personne choisie relèvera du directeur des systèmes. 

Exigence: 3 a 5 ans d'expérience professionnelle pertinente, dont une solide expérience en 
analyso et en conception. 

Expérience de lo base de données et des systèmes en direct vivement souhaitée. 

Le titulaire du poste sera motivé, fera preuve de beaucoup de tact en traitant avec les servi­
ces utilisateurs et s'exprimera et écrira parfaitement en anglais et en français Poste intéres­
sant et varié, avec de très belles chances d avancement. La société offre un salaire supérieur 
a la moyenne et des avantages sociaux excellents. 
Si voci rioondtt aux ixiotocti de c* posh, eevoytx votrt cvmcvhm vite* à: 

Mme Pamela W. Deslaurters 
GILLETTE C A N A D A INC. 
5450, chemin Côte-de-Liesse 
Montréal, Québec H4P 1A7 

ï 

PROFESSIONNEL DES VENTES 
L'essor toujours croissant de Hone\v \c ! l comme chef de filet* 
dans U» domaine fie l«i régulation a c ré»'- !<• besom ri'emhau< her 
un professionnel qui a fait ses preuves dans la vente à des per 
sonnes ayant un pouvoir décisionnel au niveau de l'achat (pro- * 
pnétaires, architectes, ingénieurs, etc.) 

Le candidat fera la promotion et la vente du «modui ight ing» . 
un système Honeywel l unique qui permet la programmation et 
la régulation (optimales) des degrés d'é< lairage fïuores< en! 
Si vous avez de l'expérience dans la vente d'un concept, nous a 
aimerions vous rencontrer 

Honeywel l offre un salaire attra\ant. d excellents avantages so­
ciaux ainsi que d'intéressantes possibilités d'avancement L'au­
tomobile est fournie. 

/•ailes parven/r votre curriculum v/fae en toute confiam e à. 

Francine Laberge 
Directrice des Services administratifs 
6277, rue Saint-Jacques 
Montréal (Québec) 
H4B 1T9 

Honeywell 

O ABBDbTECSULT 
^ ^ experts-conseils 

Le G roupe A B B D L - T E C S U L T société experts-conseils propriété dé 
ses employés, est constitué de plusieurs divisions spécialisées qui 
oeuvrent dans la plupart des disciplines du genie, il offre une gamme 
de services allant d'études d'avant-proiets et de rentabilité à la 
gérance de protêts tant au Canada qu'a l'étranger 

Analyste programmeur senior 
Datasulî Inc., une filiale du Groupe d experts-consei ls A B B D L - , 
T E C S U L T se special ise dans l 'application de I informatique au gen'ie 
et a la gest ion Elle recherche les services d'un analyste p r o - J 
grammeur possédant c inq (5) années d 'expér ience ainsi qu ' un t 
diplôme en génie ou en informatique * 

Apte à transiger eff icacement avec les usagers, le candidat possédera^ 
une competence technique reconnue a titre de charge de projets^ 
dans les secteurs suivants applications scientif iques et commer- j 
ciales. gest ion des banques de données et dessin par ordinateur, i 

Ingénieur senior 
Électricité du bâtiment 

Le candidat aura un minimum de dix (10) à quinze (15) arjs* 
d 'expér ience dans !a concept ion , les calculs, la redaction de cahier* 
des charges de systèmes électr iques pour les secteurs commerc ia l^ 
institutionnel et industriel Le titulaire assumera la direction tecj i- j 
nique d u n groupe de travail ( mise en plans et chantier) et sera apte a* 
communiquer en français avec aisance ; 

Technic iens seniors 
Électricité du bâtiment 

- i ' S 
Oeuvrant depuis plus de huit (8) années en électricité, les cand ida ts ; 
se seront familiarises avec les calculs de courts-c i rcui ts d eclairaçjefi 
la concept ion de systèmes de distr ibution et de services auxiliaires^ 
pour des bâtiments de tvpes institutionnel et industriel v$ v • 

» i 

Dessinateurs intermédiaires 
- • 

Tuyauter ie f f f 
Oeuvrant depuis au moins cinq (5) années dans le domaine de fcu 
mécanique de procèdes, les candidats feront I execut ion dos s c h é ­
mas et d 'agencements de tuyauteries Responsables de ! orgàrfif" 
sation de leur travail ainsi q u e d u crioix des matériaux en fonct ion dés" 
normes, ils feront la distr ibution des tâches aux dessinateurs moms 
expérimentés , 

Veuillez faire parvenir votre C V ou communiquer 

avec le responsable du recrutement, poste 287. 

Asselin, Benoit, Boucher, Ducharme, Lapointe, Inc 
v 85 ouest, Ste-Catherine, suite 1500, Montréal, Québec, H2X 3P4 

Té l . : 282-9650 

STAGIAIRE EN MARKETING 
Le service de marketing de notre division des Lampes et de L'éclairage, situé à 
Dorval. Québec, recherche une personne ambitieuse et dynamique, prête à 
relever les défis de notre programme de formation. 

Le candidat sélectionné sera initié à tous les aspects du marketing; néces­
saires à laccession au poste de spécialiste pour une gamme de produits. 

Nous désirons recevoir les candidatures des diplômés du Baccalauréat. 
en Commerce, option Marketing ou des diplômes en Sciences, qui pos­
sèdent un minimum dune année d experience dans la vente d'appa­
reillages industriels Une bonne connaissance du français et une con-

BUREAU DE COMPTABLES AGRÉÉS 
Nous sommes à la recherche d'un STAGIAIRE avec 
ou sans expérience pour notre bureau en plein ex­
pansion. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à: 

G o s s e l i n o t A s s o c i é s 
4027 Ste-Catherine est 

Montréal, Que. H1W 2G9 3 

naissance pratique de l'anglais sont requises 
Nous offrons un salaire initial intéressant, une gamme complète 
d avantages sociaux ainsi qu'une excellente progression de 
carrière. 

Vous êtes invités à soumettre votre curriculum vitae détaillé, en 
toute discrétion, à: 

Mario Normandln 
Service du Personnel 

Westinghouse Canada Inc., 
C.P. 782. Succursa'e Desjardins 

Montréal (Québec) H5B 1 B9 

• • • • 
Les candidats doivent posséder 5 ans d'expé- j§ 
rience pertinente. Lieu de travail: Montréal. En-

« gagement sur base contractuelle. Salaire selon » 
S expérience. » 

Faire parvenir curriculum vitae à: 

CLAUDE MARTEL, ARCHITECTE 
C.P.485 3 i 155 St-Jocqu«t, Montréal H2Y 3H3 

V. 

® 
Westinghouse 



C 1 0 CARRIÈBES ET PROFESSIONS 
N B T o u * l e * p o * ' e * oonooce» * o n t ouve«t» également ou» I r m m e i e i ou» Homme» 

I A PRESSE, MONTRÉAL, MERCREDI 3 0 SEPTEMBRE 1981 

/IBITIBI PRICE 

SURINTENDANT DE L'INGÉNIERIE 

Le groupe Abitibi-Pnce. important producteur de pâtes et papiers et de bois 
d'oeuvre, est a la recherche d un surintendant de I ingénierie pour sa papeterie 
de Beaupré, près de Quebec. La papeterie Beaupré est présentement engagée 
dans un programme de conversion aux papiers spéciaux à base de pâte 
mécanique. 

Responsabilités 

Sous la responsabilité du surintendant des services, le titulaire supervise 
et coordonne le travail des responsables de projets ainsi que des dessinateurs. 
Il participe a l'élaboration du budget des immobilisations et surveille les échéan­
ciers d'exécution des travaux. Il est également responsable des réparations 
majeures a effectuer dans l'usine 

Q u a l i f i c a t i o n s 

Le candidat est diplômé en génie mécanique, électrique ou civil et possède 
une experience de 6 à 10 années, de préférence dans l'industrie des pâtes 
et papiers. Il est membre de I Ordre des ingénieurs du Quebec. 

La compagnie offre, en plus dun regime complet d avantages sociaux, la 
possibilité d un plan de carrière et de perfectionnement Le salaire sera fonction 
des Qualifications. 

Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curriculum vitae. 
sous pli confidentiel, avant le 9 octobre 1981 à l'adresse suivante: 

R e s p o n s a b l e d u r e c r u t e m e n t 
La C o m p a g n i e P r i c e Limitée 
6 5 , rue S t e - A n n e 
Québec (Québec) 
G 1 R 4 S 1 

Dossier R-81-11 

Vous aimez la technique? Vous êtes prêts à relever des défis et 
vous êtes à la recherche d'une carrière stimulante... QIT - Fer et 
Titane Inc., le chef de file dans l'industrie minière et métal lurgi­
que a ce qu'i l vous faut! 

Spécialiste 
e n log ic ie l d e contrôle 

Le titulaire se verra confier la conception et la réalisation du lo­
giciel nécessaire à l 'automatisation de différents projets. 

Le candidat devra détenir un diplôme universitaire en génie 
avec 1 à 5 ans d'expér ience dans la programmation sur ordina­
teur effectuant le contrôle et l'acquisition de connées en temps 
réel. Toute expérience pertinente dans ce domaine, sera aussi 
considérée. De plus, le candidat devra avoir une connaissance 
pratique d'un langage évolué, avoir déjà travaillé avec des ord i ­
nateurs préférablement de la famille P D P - 1 1 , être familier avec 
le système d'exploitat ion RSX-1 1 M et avoir préférablement de 
l 'expérience avec le système d'exploitation RSX-1 1 M et avoir 
préférablement de l 'expérience dans le contrôle des processus 
industriels par ordinateur. 

Ingénieur d e développement 
e n i n s t r u m e n t a t i o n 

Le titulaire exécute des projets touchant l ' instrumentation des 
procédés et l 'équipement électrique et électronique lié aux pro­
jets de développement. 

Le candidat devra détenir un diplôme universitaire en génie 
électrique et posséder de 2 à 3 ans d expérience en milieu in ­
dustriel. Des connaissances en hydraulique et pneumatique se­
raient un atout. 

Nous offrons une excellente rémunération, proport ionnelle aux 
responsabilités du poste et une gamme complète d'avantages 
sociaux. 

L e s personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur curricu­
lum vitae au: 

Service des ressources humaines 

Fer et Titane Inc. 
BP 560 . Sorel (Québec). J3P 5P6 

Génie Maritime 

Techniciens 
mécaniques et électroniques 

S c a n M a r i n e I n c . r e c h e r c h e d e s t e c h n i c i e n s h a u t e m e n t spécia­
lisés e n génie m a r i t i m e pour s e j o i n d r e à l'équipe chargée d u 
P r o g r a m m e d e s Frégates de P a t r o u i l l e C a n a d i e n n e s . 

C e s m a n d a t s c o m p r e n n e n t : 

- la rédaction d e d e v i s pour l 'entret ien préventif d e systèmes 
et d'équipement mécaniques et électroniques utilisés d a n s 
le d o m a i n e d u génie m a r i t i m e ; 

- l'évaluation d e s données d e maintenabilité f o u r n i e s p a r les 
e n t r e p r e n e u r s . 

- l ' ana lyse d e la fiabilité et d e la maintenabilité d e s équipe­
m e n t s et d e s systèmes m a r i t i m e s . 

- la c o n c e p t i o n d e p l a n s d e m a i n t e n a n c e pour l es systèmes 
de génie m a r i t i m e et d e c o m b a t n a v a l . 

Les c a n d i d a t s d o i v e n t a v o i r au m o i n s 10 à 1 2 ans d'expérience 
e n génie m a r i t i m e . U n e expérience récente d a n s les n a v i r e s 
m u s par t u r b i n e s à g a z es t u n a tout . 

N o u s o f f rons a u p e r s o n n e l qualifié d ' e x c e l l e n t s s a l a i r e s a c c o m ­
pagnés d e généreux a v a n t a g e s s o c i a u x c o m p r e n a n t , e n t r e a u ­
t res , d e s régimes d e re t ra i te , d ' a s s u r a n c e d e n t a i r e , d ' a s s u ­
r a n c e - v i e et d ' a s s u r a n c e - m a l a d i e . 

Veu i l l ez fa i re p a r v e n i r vo t re c u r r i c u l u m v i tae , s o u s pl i c o n f i ­
d e n t i e l , à l ' a d r e s s e s u i v a n t e e n i n d i q u a n t v o s numéros d e 
téléphone à la m a i s o n e t a u t rava i l . 

J . D i M a u r i z i o 
D i r e c t e u r d u p e r s o n n e l 
S C A N M A R I N E I N C . 
C a s e p o s t a l e 8 0 
L o n g u e u i l (Québec) 
J 4 K 5 C 6 

Générale Electrique 
du Canada 

Des carrières en aérospatiale 
L a c o m p a g n i e Générale Électrique d u C a n a d a ( C . G . E . ) 
c o n s t r u i t présentement l ' u n e d e s p l u s i m p o r t a n t e s u s i n e s 
d u p a y s p o u r la f a b r i c a t i o n d e c o m p o s a n t s d e précision 
p o u r l ' i n d u s t r i e aérospatiale. C e t t e u s i n e s e r a située à 
B r o m o n t . d a n s les c a n t o n s d e l 'Est d u Québec. U n e fo is 
terminée, c e t t e u s i n e p r o d u i r a d e s a u b e s e t a i l e t t e s d e 
c o m p r e s s e u r s p o u r m o t e u r s d ' a v i o n s . N o u s v o u s i n v i t o n s 
à p a r t a g e r l es a v a n t a g e s et défis q u ' o f f r e n t c e t t e s i t u a t i o n 
e x c e p t i o n n e l l e . E l le v o u s p e r m e t t r a n o n s e u l e m e n t d e p u i ­
ser à p l e i n d a n s v o s capacités p e r s o n n e l l e s , q u e c e soi t 
d a n s u n c o n t e x t e t e c h n i q u e o u d e d i r e c t i o n m a i s a u s s i d e 
m o d e l e r v o t r e carrière. 

Métallurgiste 

Responsabilités: 

- a s s u r e r u n s o u t i e n t e c h n i q u e d a n s la résolution d e 
problèmes métallurgiques et c h i m i q u e s a u s e i n d e 
n o s opérations; 

- t rava i l l e r d e c o n c e r t a v e c n o s opérations sœurs 
a u x États-Unis p o u r résoudre l es problèmes d'é­
q u i p e m e n t et d e procédés et a s s u r e r l'élaboration 
et l'interprétation d e s d e v i s et d e s s i n s ; 

- d i r i g e r les activités d e n o t r e l a b o r a t o i r e métallurgi­
q u e e t s u p e r v i s e r l e t r a v a i l d u p e r s o n n e l y 
œuvrant. 

Q u a l i f i c a t i o n s : 

— diplôme e n métallurgie; 

— 3 à 5 a n s d'expérience e n t a n t q u e métallurgiste 
d a n s u n e i n d u s t r i e ; 

— expérience e n résolution d e problèmes e t e n 
t r a v a i l d 'a te l i e r . 

L e s c a n d i d a t s à c e p o s t e p o u r r a i e n t être appelés à p a r f a i r e 
leur f o r m a t i o n d a n s l e c a d r e d ' u n s t a g e d ' u n e durée a l l a n t 
jusqu'à 1 a n a u V e r m o n t , É.-U. 

N o u s v o u s o f f r o n s u n s a l a i r e c o n c u r r e n t i e l accompagné 
d ' u n e g a m m e complète d ' a v a n t a g e s s o c i a u x , c o m p r e n a n t 
u n e a l l o c a t i o n p o u r déménagement. 

V e u i l l e z f a i r e p a r v e n i r v o t r e c u r r i c u l u m v i tae , à l ' a d r e s s e 
s u i v a n t e . Discrétion assurée. 

B r u n a C . N o t a 
D i r e c t e u r , r e s s o u r c e s h u m a i n e s 
C o m p a g n i e Général Électrique d u C a n a d a Limitée 
C P . 4 2 0 B r o m o n t , Québec JOE 1LO 

C e poste est ouvert aux femmes et aux hommes. 

Générale Électrique 
du Canada 

Des carrières en aérospatiale 
L a c o m p a g n i e Générale E l e c t r i q u e d u C a n a d a ( C . G . E . ) 
c o n s t r u i t présentement l 'une d e s p l u s i m p o r t a n t e s us ines 
d u p a y s p o u r la f a b r i c a t i o n d e c o m p o s a n t s d e précision 
p o u r l ' i n d u s t r i e aérospatiale. C e t t e u s i n e s e r a située à 
B r o m o n t , d a n s les c a n t o n s d e l 'Est du Québec. U n e fois 
terminée, c e t t e u s i n e p r o d u i r a d e s a u b e s et a i l e t t e s d e 
c o m p r e s s e u r s p o u r m o t e u r s d ' a v i o n s . N o u s v o u s invi tons 
à p a r t a g e r l e s a v a n t a g e s et défis q u ' o f f r e n t ce t te s i tua t ion 
e x c e p t i o n n e l l e . E l l e v o u s p e r m e t t r a n o n s e u l e m e n t d e pui ­
ser à p l e i n d a n s vos capacités p e r s o n n e l l e s , q u e c e soit 
d a n s u n c o n t e x t e t e c h n i q u e o u d e d i r e c t i o n m a i s a u s s i de 
m o d e l e r v o t r e carrière. 

N o u s c h e r c h o n s présentement u n e p e r s o n n e qualifiée 
pour a s s u m e r d e s responsabilités i m p o r t a n t e s e n tant q u e : 

Directeur, ingénierie d'usine 

Responsabilités: 
O e u v r a n t a u s e i n d e l'équipe d e h a u t e d i r e c t i o n , la 
p e r s o n n e c h o i s i e p a r t i c i p e r a à la f o r m u l a t i o n et l ' im­
p l a n t a t i o n d e p l a n s e n v u e d ' a s s u r e r l e r e s p e c t d e 
l'échéancier q u a n t à la m i s e e n m a r c h e d e la n o u ­
v e l l e u s i n e . D e p l u s , l e s responsabilités d u p o s t e 
c o u v r e n t t o u t e s l es q u e s t i o n s re la t i ves à la g e s t i o n 
d e s t r a v a u x d'ingénierie nécessaires: 

- à la c o m p l e t i o n d e l ' u s i n e ; 

- a u t r a n s f e r t d e s États-Unis a u C a n a d a d e la t e c h ­
n o l o g i e e t d e s i n s t a l l a t i o n s d e f a b r i c a t i o n d e 
pièces d e r e c o u v r e m e n t utilisées e n a v i o n n e r i e ; 

- à l ' en t re t i en d e s équipements et m a c h i n e s - o u t i l s : 

- a u s o u t i e n t e c h n i q u e r e q u i s p a r l ' a t e l i e r 
d ' o u t i l l a g e q u a n t à la c o n c e p t i o n , la f a b r i c a t i o n et 
l ' e n t r e t i e n d e l ' o u t i l l a g e . 

Q u a l i f i c a t i o n s : 
- v a s t e et récente expérience d a n s la c o n c e p t i o n et 

la f a b r i c a t i o n d ' o u t i l l a g e s et d e matières h a u t e ­
m e n t sophistiqués; 

- capacité éprouvée d e la g e s t i o n d ' u n e e n t r e p r i s e 
diversifiée e m p l o y a n t u n p e r s o n n e l p r o f e s s i o n n e l . 

L e s c a n d i d a t s à c e p o s t e p o u r r a i e n t être appelés à par fa i re 
leur f o r m a t i o n d a n s le c a d r e d ' u n s t a g e d ' u n e durée a l lant 
jusqu'à 1 a n a u V e r m o n t , É.-U. 

N o u s o f f r o n s u n e e x c e l l e n t e rémunération, u n e g a m m e 
complète d ' a v a n t a g e s s o c i a u x e t , s i nécessaire, n o u s 
défrayons les coûts d e déménagement. 

V e u i l l e z f a i r e p a r v e n i r v o t r e c u r r i c u l u m v i t a e à l ' a d r e s s e 
s u i v a n t e . Discrétion assurée. 

B r u n a C . N o t a 
D i r e c t e u r , r e s s o u r c e s h u m a i n e s 
C o m p a g n i e Générale E l e c t r i q u e d u C a n a d a Limitée 
C . P . 4 2 0 B r o m o n t , Québec J O E 1 L 0 

Ce poste est ouvert aux femmes et aux hommes. 

CHEF DE SERVICE INFORMATIQUE 
Le C e n t r e H o s p i t a l i e r d e V a l l e y f i e l d e s t u n établisse­
m e n t d e soins généraux e t spécialisés à v o c a t i o n ré­
g i o n a l e a v e c u n D . S . C . U n p r o j e t d e développement 
e n v o i e d e réalisation ( o u v e r t u r e prévue à l ' a u t o m n e 
1 9 8 1 ) e n f e r a u n c e n t r e h o s p i t a l i e r d e 3 6 9 l i ts , a v e c 
1 , 3 0 0 employés e t u n b u d g e t d'opération d e 2 8 
m i l l i o n s . 

S o m m a i r e d e s responsabilités-, s o u s l'autorité d u d i ­
r e c t e u r d e s f i n a n c e s , LE C H E F D E S E R V I C E I N F O R ­
M A T I Q U E d e v r a c o n c e v o i r , p l a n i f i e r , c o o r d o n n e r e t 
contrôler les activités r e l a t i v e s à l a g e s t i o n e t a u dé­
v e l o p p e m e n t d u s e r v i c e i n f o r m a t i q u e . 

Plus particulièrement, s o n t r a v a i l s e r a axé sur l a 
c o n c e p t i o n e t l e développement d ' a p p l i c a t i o n s à c a ­
ractère médico-administratif. 

S e s f o n c t i o n s étant reliées d e très près a u x activités 
médico-administratives, il d e v r a t r a v a i l l e r e n étroite 
c o l l a b o r a t i o n a v e c les c h e f s d e s e r v i c e c l i n i q u e s e t 
a d m i n i s t r a t i f s e t à l a m i s e e n a p p l i c a t i o n d e diffé­
r e n t s p r o j e t s . 

Exigences. 
* diplôme u n i v e r s i t a i r e d e 2 a n s e n s c i e n c e s i n f o r ­

m a t i q u e s o u u n e expérience équivalente sur l e 
marché d u t r a v a i l p o u r r a être considérée; 

* b o n n e s c o n n a i s s a n c e s d e s activités l o g i s t i q u e s e t 
d e s activités d e g e s t i o n ; 

* expérience m i n i m a l e d e 5 a n s e n systèmes e t p r o ­
cédés a d m i n i s t r a t i f s e t d u développement d e l 'or ­
g a n i s a t i o n ; 

* b o n n e s c o n n a i s s a n c e s d e s équipements i n f o r m a t i ­
ques,-

* expérience d e 2 a n s d a n s u n p o s t e a d m i n i s t r a t i f . 

Qualités p e r s o n n e l l e s : 
b o n j u g e m e n t , sens d e l ' o r g a n i s a t i o n , e n t r e g e n t , 
a p t i t u d e à l a négociation e t à t r a v a i l l e r e n équipe, 
i n i t i a t i v e , e s p r i t d ' a n a l y s e e t d e synthèse. 
S a l a i r e e t a v a n t a g e s s o c i a u x à d i s c u t e r . 

Les p e r s o n n e s intéressées sont priées de faire parve­
nir / e u r curriculum vitae avant le 9 octobre I 981 à: 

D i r e c t i o n d u p e r s o n n e l 
C e n t r e H o s p i t a l i e r d e V a l l e y f i e l d 

2 4 5 , rue S a l a b e r r y o u e s t 
V a l l e y f i e l d , Q u e . 

T E C H N I C I E N 
E N GÉOPHYSIQUE 

La Société Québécoise d'exploration minière 
(SOOUEM) requiert les services d'un technicien 
en géophysique pour son Service de l'Explora­
tion minière 

LA F O N C T I O N 
Sous la responsabilité du géophysicien du Ser­
vice de l'Exploration, le candidat aura à planifier 
et à réaliser des levées géophysiques, à mettre 
en plan les données et à les interpréter sommai­
rement en vue de la réalisation de travaux com-
plémeiitaires. Il devra voir au bon fonctionnement 
et à l'entretien des équipements géophysiques. 

E X I G E N C E S : 
Le candidat recherché devra posséder un di­
plôme d études collégiales Études axées dans le 
domaine des sciences de la terre avec un intérêt 
évident vers la géophysique. 

Une expérience de cinq (5) ans dans le domaine 
esî exigée Le candidat doit également posséder 
un sens critique et un esprit scientifique 

Les personnes intéressées sont priées de faire 
parvenir leur curriculum vitae à l'adresse sui­
vante: 

B D Ç U E M 
S e i v i c e d e s R e s s o u f ( e s h u m . i m e s 
.1108 c h e m i n Sainte Foy S f i m t e Foy ( Q u e b e c ! 
G 1 X 1 P 8 

LA SOCIÉTÉ CANADIENNE DE LA CROIX-ROUGE 
( D i v i s i o n d u Québec) 

C O O R D O N N A T E U R 
S E R V I C E J E U N E S S E 

La Croix-Rouge est à la recherche d'une 
personne pour combler un poste de Coor-
donnateur au Service Jeunesse. 

Le titulaire, sous la direction du directeur du 
service, est responsable du développement 
de matériel éducatif, de la conception de 
programmes éducatifs traitant des thèmes 
du service tels que les maladies transmises 
sexuellement, la santé et la sécurité et le 
tiers monde, et de l'implantation de ces 
programmes sur le territoire du Québec. 

Les candidats devront posséder une forma­
tion universitaire de même qu'une bonne 
expérience reliée à l'enseignement ou aux 
thèmes du service. Les candidats devront 
également maîtriser parfaitement le fran­
çais. Ils devront être disponibles à voyager 
et posséder une voiture. 

Le salaire proposé est de $1 7,274. annuel­
lement en plus des avantages sociaux. 

Faire parvenir votre curriculum vitae avant le 
9 octobre 1981 au: 

D i r e c t e u r d u p e r s o n n e l 
( O f f r e 8 1 - 2 3 ) 

La Société Canadienne de la Croix-Rouge 
2 1 7 0 o u e s t , b o u l . D o r c h e s t e r 
Montréal (Québec) 
H 3 H 1 R 6 

I LES BROSSES FULLER 
Div is ion indust r ie l le 

S La c o m p a g n i e requiert les services d 'un(e ) repré-
sentant(e) junior possédant a u t o m o b i l e , pour la 
division industriel le a f in d e visiter les institutions, 

SE hôpitaux, industries, e tc . 

| Q U A L I F I C A T I O N S REQUISES: 11 e année e t plus, 
b i l ingue, d y n a m i q u e . Apt i tude et intérêt pour t ra-
vai l d'équipe. A p t i t u d e pour fu ture carrière. Su­
pervision possible. 

TERRITOIRE: Montréal Est. 

A V A N T A G E S : Sa la i re d e b a s e , commission et 
bon i , a l locat ion d ' a u t o , assurance-groupe. 

Pour rendez-vous appeler jeudi et vendredi les I e\2 octobre 8 ? en­

tre 9 h et I VA a.m., V/iet5hp.m.Q: 

4 8 1 - 2 1 5 9 

i 

I 
SE 

55 

SUPERVISEUR EN FISCALITÉ 
Le G r o u p e Grisé et ses C o m p a g n i e s fo rment un e n ­
semble varié, d y n a m i q u e et innovateur qui est r a p i ­
d e m e n t devenu un leader dans les domaines d e la 
plan i f icat ion ( iscale pour les particuliers, le p lace­
ment immobi l ie r , l 'assurance et les services d e 
v o y a g e . 

N o u s recherchons un superviseur e n fiscalité qui 
t rava i l le ra conjo intement avec des fiscalités e t d o n t 
les fonctions comprendront le contrôle d e la qualité 
des dossiers d'impôt personnel d e not re clientèle d e 
Montréal. 

Le( la) c a n d i d a t ( e ) q u e nous accepterons d e v r a être 
b i l ingue , posséder une bonne expérience en fisca­
lité personnel le e t a i m e r fa i re a f f a i res avec le p u ­
bl ic. N o u s of f rons u n e rémunération e t des a v a n t a ­
g e s s o c i a u x d a n s l a g a m m e d e $ 1 6 , 0 0 0 à 
5 2 0 , 0 0 0 . 

Veu i l lez formuler votre réponse auprès d e M . Pierre 
Giguère en c o m p o s a n t ( 5 1 4 ) 7 4 8 - 6 7 7 1 . 

Discrétion assurée. 

LE GROUPE GRISÉ ET SES 
COMPAGNIES 
1 0 0 , b o u l . A l e x i s N i h o n 
Su i te 9 7 0 
V i l l e S t -Lauront , Québec 
H 4 M 2 N 6 

1 + Conseil national National Research 
de recherches Canada Council Canada 

A V O C A T 
Recherchons a v o c a t d e 2 ans d'expérience pour pra­
t ique générale d u dro i t . 

Étude située a u n o r d d e Montréal. 

U n e bonne connaissance d e l 'angla is est nécessaire. 

3 2 3 - 8 7 5 0 

SURVEILLANT DE CHANTIER 
Le c a n d i d a t d e v r a avoir une expérience min imum d e 
deux ( 2 ) années d a n s la surveillance d e : T r a v a u x d e 
p l o m b e r i e , ven t i l a t ion , électricité. 

Ubolroffi, Roy et A u . 
ingénieurs-conseils 

( 5 1 4 ) 3 8 7 - 7 1 6 7 
M m e P q r j p a r t 

INGÉNIEUR 
ÉLECTRONICIEN 

Observatoire radicastronomique: Algonquin 
L'Insti tut H e r z b e r g d ' a s t r o p h y s i q u e du Consei l 
n a t i o n a l d e r e c h e r c h e s du C a n a d a requier t les 
s e r v i c e s d ' u n ingénieur électronicien pour met t re 
a u point et en t re ten i r , a v e c u n e équipe d e techn i ­
c i e n s , les systèmes et a p p a r e i l l a g e s d e radioté­
l e s c o p e d e l ' O b s e r v a t o i r e rad io -as t ronomique du 
P a r c A l g o n q u i n . L a p e r s o n n e r e t e n u e devra avoir 
les c o n n a i s s a n c e s d e pointe d a n s l 'un d e s d o m a i ­
n e s ci-après: récepteurs à m i c r o - o n d e s , systèmes 
d e c o m m a n d e , c i rcui ts intégrés et cryogénie 
L'expérience d e s ampl i f i ca teurs paramétriques et 
d e s m a s e r s sera i t souha i tab le . 

L ' o b s e r v a t o i r e est situé d a n s un g r a n d parc p r o ­
v inc ia l à env i ron 9 0 kilomètres de P e m b r o k e ( O n ­
ta r io ) . L e l o g e m e n t est d isponib le , m a i s il n'existe 
p a s d'école d a n s la région. 

T r a i t e m e n t : jusqu'à $ 3 7 . 3 8 5 par année, selon la 
f o r m a t i o n et l'expérience. 

Prière d ' a d r e s s e r un curr icu lum comple t à l'A­
g e n t d ' e m p l o i . Conse i l nat ional d e r e c h e r c h e s 
d u C a n a d a , O t t a w a . O n t a r i o K 1 A O R 6 
Veu i l l ez d o n n e r la référence H 1 A - 8 7 M P 

S C A N M A R I N E INC. 

Programme 
Canadien de 

Frégates de Patrouille 
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COMMISSION DE TRANSPORT M LA COMMUNAUTÉ URBAINE DE MONTRÉAL 

INGÉNIEUR INDUSTRIEL 
Concours 81 -042 

FONCTION: 

e I S S T S * * ? *
 , r O V O i l ' l a ^termination de, standard, 

à l ï i s a T i L n Z T l t •\°naiY^
 d e r e n , o b i l i , é d e relatifs a I utilisation des effectifs, des installations, des équipements, etc 

EXIGENCES: 

~ ^^M&AZTT 0 D , i ° n 9 é n i e * * * * * •» memofe de I Ordre des Ingénieurs du Quebec-

" IwSffan t l w l ? d e ""S ( 3 ) ° n n é e S d " P é " e n c e pertinente dans 
t r e S o u ^ t j , d " 9 é n i « i n d u s t r i e l d o n i 1 0 fobricatian, l'en-

mênîsou é<T A" d e « u l e e ™ n * « /ou d'installations fixes de bâ­
timents ou don, un domaine connexe à l'industrie lourde ou semi-lour-

RÉMUNÉRATION: 
— Salaire avantageux selon les qualifications. 
— Avantages sociaux substantiels. 
l e . personnes in fér . , ,^ , a c e d o i v e n , fa/f# „•„ l e u r fa 

lum vitae a la: 

Section Personnel 
Division des Ressources humaines 
1199, rue Bleury, 12e étage 
Montréal H33 3J1 

CONTRÔLEUR 
Jusqu'à $50,000 

2 £ * t ? £ ? * ' n 0 " 5 , G S e C t G U r m a n u f a c ^ " c r avec un ch i f f r e d ' a f f a i r e s en t re 
5 5 0 - 5 1 0 0 mi l l ions , est à la recherche d 'un con t rô leur b i l i ngue avec d e u x à 
c inq ans d exper ience c o m m e contrô leur avec une m o v e n n e ou a r a n d e en t re -

R?' ; , e

4

p l u s ' " n e P e r s o n n e Ponede une des igna t i on p ro fess ionne l le : C A , 
C G A , RIA o u M B A . 

Le c a n d i d a t b i l i ngue chois i devra avoi r mon t ré b e a u c o u p d ' i n i t i a t i ve p e r s o n -
ne l le , posséder d e l 'expér ience dans les systèmes in fo rmat i sés , l ' ana l yse f i ­
nanc ière et le pr.x d e rev.ent (process ou s tandard ) . De p lus , ie c a n d i d a t d e v r a 
ê t re c a p a b l e de t rava i l l e r dans un env i ronnement très d y n a m i q u e et a la c a p a ­
c i té d ê t re p r o m u très r a p i d e m e n t . 

Pour plus d'information, veuillez communiquer avec M. H. N. Stewart. 

CARRIÈRES EN INFORMATIQUE 
En vue de la mise en service d'un système 4300 en direct et à 
l'extension de ses procédés à de nouveaux domaines, 
HOECHST CANADA INC., affilié à un des plus importants grou­
pes chimiques au monde, recherche les services de quatre (4) 
Informaticiens d'expérience (COBOL, RPG II sur DOS/VS. CICS 
(DL/1 Data base) pour son sièae social de Ville Saint-Laurent. 

Analyste de systèmes 
5 ans ou plus d'expérience en analyse de systèmes sont requis 
pour ce poste. Se rapportant au Surveillant de la programmation 
et des systèmes, la personne choisie participera à l'analyse et à 
la solution des problèmes inhérents aux systèmes. 

Surveillant, Services fechniques 
Avec 3 ans d'expérience sur système DOS/VS, le/la postulant(e) 
aura une connaissance approfondie des besoins en «hardware/ 
software» et saura apporter son assistance technique à tout le 
personnel du service informatique. Ce poste relève du Directeur 
du service. 

Programmeurs 
De 2 à 5 ans d'expérience sur système DOS/VS sont requis sui­
vant le niveau pour ces 2 postes. Sous la direction de l'analyste 
senior, ils participent à l'établissement des programmes et à leur 
application. 

Nous offrons des salaires concurrentiels ainsi qu'un programme 
complet d avantages sociaux. 

Les candidats intéressés sont priés de faire parvenir leur curricu­
lum vitae, à: 

J. P. Kolodziejski 

H o e o h s f ® 
Hoechst Canada Inc 

4045 . Côte Vertu 
Ville St-Laurent. Quebec H4R 1R6 

ressources humaines ER 
anciennement executive registry 
centre capitol. 1200 avenue mcgill college 
suite 1910. montréal. Quebec H3B 2L1 
(514) 866-7981 

•V. v- • 

A C T I O N DE GRÂCE 
Lundi le 12 oc tobre 1 9 8 1 

Le journal LA PRESSE ne sera pas publié 

HEURES DE TOMBÉE 
(sans épreuves) 

MARDI 13 OCTOBRE JEUDI 8 octobre avant 4h . 

MERCREDI 14 OCTOBRE VENDREDI 9 octobre avant 4h . 

JEUDI 15 OCTOBRE , MARDI 13 octobre avan t 4h . 

VENDREDI 16 OCTOBRE MERCREDI 14 octobre avan t 4h . 

SAMEDI 17 OCTOBRE MERCREDI 14 octobre avant 1 l h . a .m. . 

LES ANNONCES AVEC ÉPREUVES 
L'HEURE DE TOMBÉE EST DEVANCÉE D'UNE JOURNÉE 

Ex.: samedi 17 octobre VENDREDI 11 octobre avant 4h . p.m. 

Contrôleur 
$30,000 et plus 
Une importante société d' ingénieurs-conseils, reconnue tant 
au Canada qu'à l 'étranger, requiert les services d'un contrô­
leur. Elle vous offre le poste de responsable de toutes les ac­
tivités comptables et f inancières. 
Vous possédez le titre de comptable agréé, appuyé de quel­
ques années d'expérience, de préférence dans le secteur 
des services. Vous êtes familier avec les systèmes informati­
sés et avez démontré des talents de gestionnaire et de com-
municateur. Enfin vous avez une excellente maîtrise du fran­
çais et de l 'anglais. 
Si vous êtes intéressé, veuillez communiquer ou faire parve­
nir votre curr iculum vitae à Carole Naud, Le Conseil de Pla­
cement Professionnel, 555 Boul. Dorchester Ouest, Bureau 
1 1 2 0 Montréal, P.Q. H2Z 1 B 1 . Tél.: (514) 866-2807. Dos­
sier 1 91 2. 

DISCRÉTION 
ASSURÉE 

LE CONSEIL DE 
PLACEMENT PROFESSIONNEL 

Le premier geste à poser. 
Halifax • Montréal • Toronto • Winnipeg 

Edmonton • Calgary • Vancouver 
Ce poste est également ouvert aux hommes et aux femmes 
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CHARGÉ DE PROJET 
Nous requérons les services d'un diplômé en 
odministrotion ou en comptabilité avec de 
I expérience en informatique. 

Le titulaire travaillera sur des projets principa­
lement orientés vers la comptabilité, l'infor­
matique et la finance et sera appelé à commu­
niquer à tous les niveaux hiérarchiques de 
l'entreprise. 

Veuillez soumettre votre curriculum vitae au: 

Directeur du personnel 

DISTILLERS CORPORATION LTÉE 
Affilié à Jos E. Seagram A Fils 

225 Lafleur 
LaSatle, Que. H8R 3H2 
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CARRIÈRE DANS LE SERVICE 
Importante compagnie américaine offre un poste 
de représentant pour l'installation et le service de 
ses instruments. 
TERRITOIRE: Province de Québec et les Mariti­
mes. 
Le candidat doit être bilingue et avoir une expé­
rience adéquate dans le domaine de l'instrumen­
tation anai/tique de contrôle. 
Salaire initial compétitif, automobile fournie plus 
dépenses et gamme complète d'avantages so­
ciaux. 

Adresser curriculum vitae et resume de salaire à: 

BECKMAN INSTRUMENTS INC. 
6465 Northam Drive 

Malton, OnraHo U V 1J2 

REPRÉSENTANT(E) 

La Fonderie C.S.F. est reconnue comme 
chef de file au Canada dans l'industrie 
des pièces d'acier coulées de toutes 
grandeurs et aussi pour la qualité de ses 
produits. Nous avons présentement un 
poste à combler au sein de notre service 
d'informatique: 

PROGRAMMEUR ANALYSTE 
Le/la titulaire participera de près à l'im­
plantation et à l'analyse de systèmes fi­
nanciers et autres, propres au secteur 
manufacturier. Le/la candidat(e) doit 
avoir un minimum de trois (3) années 
d'expérience à un poste similaire et être 
familier avec le langage COBOL. Le bilin­
guisme et la connaissance d'un système 
interactif semblable au Hewlett Packard 
3000 constitue un atout certain. 

Nous offrons une excellente gamme d'a­
vantages sociaux et un salaire en fonc­
tion des qualifications et de l'expérience. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vi­
tae, en toute confiance au: 

Directeur du personnel 
et des relations industrielles 
5227 est, rue Notre-Dame 
Montréal, Québec H1V 3L7 

LA FONDERIE C.S.F. 
Hawker Siddeley Canada Inc. 

n> 

ADJOINT(E) 
SECRÉTAIRE GÉNÉRAL 

Notre client, une importante société manu­
facturière, cherche une personne compé­
tente en dossiers d'assurance pour assis­
ter le Secrétaire général. 

Votre mandat consistera principalement à 
assurer toute transactor ayant tiait aux 
dossiers d'assurance de l'entreprise. Dans 
ce cadre, vous produirez aussi la docu­
mentation immobilière et publique, y inclus 
les rapports annuels, la préparation de 
l'assemblée générale et vous serez res­
ponsable des relations avec les bourses et 
les institutions gouvernementales. 

Parfaitement bilingue, vous possédez un 
MBA ou un B. Corn, en administration et 
vos 1 à 3 ans d'expérience vous ont per­
mis de vous familiariser avec la gestion de 
dossiers d'assurance. 

Ce poste offre un salaire concurrentiel et 
une gamme complète d'avantages so­
ciaux. 

Si ce poste vous intéresse, veuillez com­
muniquer dans les plus brefs détails avec 
M. St-Armant au 288-2787. 

G.A.A.P./Techmmark 
6 6 6 OUCSt, r u e S h o r f o r o o k e 
S u i t e 5 0 6 
Montréa l , Q u e b e c H3A 117 

MljJililll HHttt tlttttHHtttti-Httt 
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Compagnie renommée, d'envergure nationale dans le 
domaine do l 'al imentation, recherche représentant de 
haut calibre pour la région nord de Montréal. 

Les c o n d i t i o n s suivantes sont requises: 
— Personne sérieuse âgée de 25 ans et plus; 

— Belle personnalité; 
— Expéfience nécessaire don» le domaine alimen-

! teire plus antécédents de ventes et bonnes perfor­
mance!; 

— Devrait demeurer pféferaWement dans le secteur 

des Laurentides. 
* 

Nous offrons solaire de base compétitif, plus commis-

»ion, automobile fournie, dépenses remboursées et 

une gomme complète de bénéfice* sociaux. 

Faire parvenir votre meurrkulum vitae» à: 
LES ALIMENTS DARE LTÉE 

8350 Parkway, 
Anjou, Que. HI J 1N2 
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REPRÉSENTANTE) 
Un important distributeur en couvre-planchers 
est à la recherche d'un vendeur pour servir la 
clientèle du grand Montréal métropolitain. 

PRÉREQUIS: Expérience dans le domaine de 
la représentation el connaissance de la clien­
tèle serait un atout. 

RÉMUNÉRATION: Salaire plus commission. 

Faire parvenir curriculum vitae à: 

La Presse, réf.: 10933 
C.P. 6041, suce. A 
Montréal , Que. H3C 3E3 

Comptables vérificateurs 
Notre cabinet recherche les services de comptables ogréés 
pour occuper des postes de direction et des comptables vé­
rificateurs pour exercer la comptabil ité publique. 

Exigences: 
Etre membre ou étudiant de l'ordre des Comptables Agréés 
du Québec (C.A.) ou de la Corporation Professionnelle des 
Comptables Généraux Licenciés du Québec (C.G.A.) et 
posséder une expérience de 2 à 5 ans en verif ication. Une 
format ion et une expérience à la direction de module de vé­
rif ication en cabinet privé seront également considérées. 

Salaire: 
Le solaire of fer t est déterminé à partir de la format ion et de 
l'expérience des candidats. 

l es o f f r e * de services seront traitée* confidentiellement 
et elfes d e v r o n t être adressées avant le 16 octobre 1981 
en mentionnant h node dottier B 200 à: 

LUSSIER, S É N t C A l ET ASSOCIÉS 
125, b o u l . Ste- foy , suite 200 
l o n g u e u U , Québec J4J 1W7 

Les Poudres Métalliques du Québec Limitée, filiale de QIT-Fer 
et Titane Inc. recherche pour son usine située à Tracy des 
professionnels de premier ordre. 

Ingénieur 
Développement de procédé 

Le titulaire du poste dirigera des projets de développement vi­
sant à développer de nouveaux procédés ou à améliorer les 
procédés existants afin d'accroître la productivité, de réduire 
les coûts de production et d'améliorer la qualité des produits. 

Le candidat recherché détient un baccalauréat en génie chimi­
que ou métallurgique et possède un minimum de deux (2) ans 
d'expérience en milieu industriel, de préférence en développe­
ment et contrôle de procédé. 

Métallurgiste 
Développement de procédé 

Le titulaire du poste dirigera des projets axés sur le dévelop­
pement de nouveaux types de poudre métallique ou de nou­
velles applications des produits existants. 

Le candidat recherché détient un baccalauréat en métallurgie 
et possède quelques années d'expérience dans le développe­
ment d'alliages et de préférence, est familier avec la métallur­
gie des poudres. 

Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur 
curriculum vitae au: 

Service des ressources humaines 
QIT - Fer e l Titane Inc. 
B.P. 560 
Sorel, Québec J3P 5P6 

Les Poudres métalliques 
du Québec Liée 

La Division industrie et Marine de Pratt & Whitney Aircraft 
du Canada Ltée est à la recherche d'une personne 
dynamique et intéressée a relever des défis pour combler 
un poste de: 

Ingénieur 
R e s p o n s a b l e d e s v e n t e s 

Les produits 
Des générateurs alimentés par des turbines êoiiennes et 
des turbines â gaz de petite et grande dimensions. 

Le poste: 
— Assumer la direction de la promotion des ventes auprès 

des gestionnaires des services publics canadiens 
d'électricité. 

— Collsboter a la ptep^ration des soumissions. 

Les exigences: 
— Baccalauréat en génie électrique, de préférence. 
— Membre de l 'OI.Q 
— Minimum de six (6) années d'expérience. 
— Le bilinguisme est indispensable. 
Nous offrons un sei\3ire compétitif et une gamme complete 
d avantages sociaux. 

Votre demande recevra une attention immediate et une 
réponse confidentielle. 

Faire parvenir votre curriculum vitae à Lyla Daudelin, 
Bureau d'emploi, 

PRATT & WHITNEY AIRCRAFT DU CANADA LTEE 
1000, boul. Marie-Victoria Lo.ngueuil (Québec) J4K 4X9 

Programme 
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Le Groupe ABBDL-TECSULT. société experts-conseils propriété de 

ses employes, est constitué de plusieurs divisions spécialisées qui 

oeuvrent dans la plupart des disciplines du génie II offre une gamme 

de services allant d'études d'avant-projets et de rentabilité à la 

gérance de projets tant au Canada qu'à l'étranger. 

Préposé(e) aux contrats 
Responsabilités: 
Sous direction, faire le suivi de ia gestion des contrats de l'ouverture à 
la facturation. 
Voir à ce que les mécanismes de gestion pour louverture. le suivi et la 
fermeture des contrats soient suivis 
S'assurer que les données budgétaires et les clauses contractuelles 
de facturation soient complètes et ontiées dans la banque de 
données. 
S'assurer de la régularité et de l'exactitude des rapports informatisés. 
Informer les chefs des unités et les responsables des projets sur les 
écarts ou les divergences contractuelles et les assister dans leurs 
mesures correctives. 

Exigences: 
Posséder un certain nombre d'années d'expérience diversifiée à 
caractère administratif sur la gestion de contrats ou de dossiers 
équivalents. 
Le ou la candidate devra faire preuve de maturité, d'autonomie, de 
souci du détail. 

Veuillez faire parvenir votre C.V. ou communiquer 

avec M. Fidèle Grenier, poste 218. 

Asselin, Benoît, Boucher, Ducharme, Lapointe. Inc 
< 85 ouest. Ste-Catherine, suite 1500. Montreal. Quebec. H2X 3P4 

' v Tel. .282-9650 
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Bell 

Directeur-
Études de 
commercialisation 

DÉFIS EN COBOL 

Bell Canada est à la recherche d'un directeur de projet 
pour son service de la Planification des marches 
(Administration centrale). 

Responsabilités 

Concevoir, exécuter ou superviser l'exécution de 
projets de recherche reliés aux divers aspects de la 
commercialisation de produits nouveaux ou existants. 

Conditions requises 

MB.A. ou 
M.Se. (sociologie, psychologie expérimentale. 
mathématiques, économie). 
Bonne connaissance de la statistique. 
Experience dans le domaine. 
Maîtrise du français et de l'anglais. 

Avantages 

Salaire selon l'expérience et la competence, en plus 
d'un programme complet d avantages sociaux 
Les candidats sont pries de faire parvenir leur 
curr iculum vitae à. 

Bell Canada 
Directeur - recrutement 
universitaire 
601. rue de La Gauchetiere ouest 
Montreal (Quebec) H3C 3G4 

Un emploi chez Bell, 
c'est une question de competence 

Notre c'ient. une importante entrepose du secteur métallurgique, cher­
che une personne compétente pour assumer des responsabilités, à 
son usine de la rive-sud. en tant que 

Responsable 
Entretien électrique 

et mécanique 
Vous devrez coordonner et contrôler le travail du personnel charge de 
l'entretien mécanique et électrique. Dans ce cadre, vous devrez élabo­
rer et mettre en oeuvre des programmes d'entretien préventif. Vous as­
surerez également ie contrôle budgétaire ainsi que I application de la 
loi sur la santé sécurité au travail. De plus, vous verrez a maintenir de 
bonnes communications entre employés de tous les niveaux afin d en­
courager une bonne participation au travail. 

Ce poste exige un diplôme en génie mécanique ou électrique ou l'équi­
valent et plusieurs années d expérience dans le domaine, en plus de 
taients de commumeateur. 

, La rémunération et les avantages sociaux offerts refléteront vos qualifi­
cations et la portée de votre expérience. 

Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae à l'adresse suivante, avant 
le 9 octobre 1 9 8 1 . en prenant soin d'indiquer le numéro de référence 
M1 306 sur votre envoi. 

Cala H.R C Ltee 

Services de publicité de recrutement 

666 ouest, rue Sherbrooke 

Suite 2001 

Montreal. Que H3A 1E7 

Hoechst Canada inc.. filiale d'un des plus importants groupes 
chimiques au monde est a la recherche d u n e personne possédant de 
solides antécédents en chimie organique (de préférence polymères) 
pour affronter les défis d'une carrière intéressante en gest ion de 
vente. Vous assumerez le mandat de: 

COORDONNATEUR (TRICE) 
DU MARKETING 

Relevant du Directeur du market ing, vous devrez coordonner toutes 
les activités reliées au domaine des ventes pour répondre aux besoins 
de l 'administrat ion, du personnel de vente et des cl ients. Vous 
exercerez ces fonct ions de notre siège social situé à Vil le Saint-
Laurent. Mettant à profit vos capacités techniques, vous recueillerez 
des informations en market ing pour ensuite en rédiger des rapports. 
Vous devrez aussi contrôler et fixer les prix et part iciper à 
l 'élaboration des previsions de ventes. 

Possédant un DEC ou un diplôme universitaire en sciences, vous avez 
acquis au fil des années, une expérience au niveau de la technique, 
du market ing et des services a la clientèle. Une connaissance des 
pratiques en commerce international serait un atout souhaitable. Ce 
poste exige une maîtrise des langues française et anglaise et, si 
possible, une connaissance de l'allemand. 

Nous offrons un excellent salaire initial accompagne d'une gamme 
complete d avantages sociaux, y compris un horaire de travail f lexi­
ble. 
Veuillez communiquer avec. 

J,P. Kolodziejski 
333-3787 

Hoechst ® 
Hoechst Canada Inc. 

4045 Côte Vertu 
Ville St-Laurent. Quebec H4R 1R6 

IMSTITUT CONJOINT HOSPITALIER DE MONTREAL 

TECHNICIEN 
EN RADIOPROTECTION 

Un organisme de services conjoints desservant les hôpitaux d'enseignement affiliés 
6 l'Université McGill est à la recherche d'une personne dynamique pour occuper le 
poste de technicien en radipprotection. 
Sous la direction do physicien responsable, il sera chargé de l'application d'un 
programme de radioprotection pour l'Université McGill et ses hôpitaux d'ensei­
gnement. . 
Exigences: B.Sc. physique (préférablement concentration bio-physique) ou étu­
des techniques en radiologie. Expérience pertinente souhaitable mais non essen­
t i e l . 
So la i re : Selon l'échelle des salaires du Ministère des Affaires sociales. 
Veuillez faint parvenir votre curriculum vita* à l'adrouo misante ou communiqué 

avec M. Jean-Pierre Gauvin au 845-2675. 

I n s t i t u t C o n j o i n t H o s p i t a l i e r d o M o n t r é a l 
1110, avenue des Pint ouest 
M o n t r é a l , Q u é b e c H 3 A 1 A 3 

Plusieurs de nos clients ont un urgent besoin de professionnels en COBOL à tous les niveaux. Vous 
trouverez ci-dessous quelques-unes des positions qui vous intéresseront sûrement. Il est à noter que 
plusieurs autres ouvertures non mentionnées et aussi intéressantes sont également disponibles: 

PROGRAMMEUR CHEF D'ÉQUIPE $35,000 
Une entreprise oeuvrant dans le domaine des ma­
tériaux de construction est à la recherche d'un 
chef d équipe à la programmation. Le candidat 
choisi participera à l'engagement et à l'évaluation 
du personnel de programmation ainsi qu'au con­
trôle du développement et de la maintenance des 
applications La compagnie offre des bénéfices 
hors pair ainsi qu'un plan de carrière bien défini. 

PROGRAMMEUR SENIOR 529,51 
Notre client, une entreprise de réputation interna­
tionale est à la recherche d'un programmeur CO­
BOL ayant un minimum de 3 ans d'expérience 
dans un environnement IBM DOSVS ou DOSVSE. 
En plus de travailler au développement d applica­
tions diversifiées, le candidat devra assister le di­
recteur du projet à la définition des échéanciers, 
participer à l'évaluation des spécifications, écrire 
les programmes majeurs des applications et aider 
les programmeurs dans leurs fonctions. 

PR0G. INTERMÉDIAIRE $29,000 PROGRAMMEUR JUNIOR 
Si vous possédez déjà une année d expérience 
sur n'importe quel équipement, ces postes de 
programmeurs vous intéresseront sûrement: Dû à 
la grande expansion de son département d'infor­
matique, notre client est à la recherche de 5 pro­
grammeurs qui participeront au début à l'implan­
tation d u n système d'entrée des commandes. 
Par la suite chacun sera affecté comme analyste-
programmeur durant la prochaine expansion de 
Tannée suivante. Ces positions offrent une 
chance exceptionnelle à ceux qui veulent travail­
ler dans un environnement IBM de grande taille. 

$25,000 
Chef de file dans le domaine des transports che i -
che d'urgence un programmeur ayant un mini­
mum d'un an d'expérience. Le candidat choisi 
participera en premier lieu au développement 
d'un système contrôle de sécurité et de mainte­
nance des camions Ceci constitue une excel­
lente occasion de se joindre à une compagnie 
dont le siège social est situé au centre-ville avec 
possibilité d'avancement en fonction du mérite. 
Un programme d entraînement est offert sur l'utili­
sation de CICS. 

PRIÈRE D'APPELER GILLES BÉLIVEAU AU: (514) 878-3333 

iyst 
ilect 

Place du Canada 
Montréal H 3 B 2IM2 

L E G R O U P E guantum 

Conseil des 
ports nationaux 

National 
Harbours Board 

La direction des ressources humaines recherche un 

Agent des relations industrielles 
dont les tâches principales seront de réviser, d'analyser et de 
documenter les données nécessaires afin d'aider le Gérant des 
relations industrielles à formuler les mandats et les stratégies se 
rapportant aux négociations collectives. Le titulaire du poste 
secondera le Gérant dans le processus de la négociation et de 
l'administration des conventions collectives entre le Conseil et 
les unions de façon à contribuer à l'établissement d'un climat 
sain de relations industrielles. 

Le Conseil des ports nationaux est une société de la couronne 
dynamique dont les revenus d'exploitation dépassent les 
$1 50,000,000. Cette société administre des installations por­
tuaires et des élévateurs à grain dans 1 5 points stratégiques du 
Canada avec un effectif d'environ 1,777 employés. La rémuné­
ration initiale pour ce poste est entre $30,800 et $33,300 selon 
l'expérience. 

Si vous détenez un diplôme universitaire en relations industriel­
les ou équivalent, si vous avez démontré des capacités à ac­
complir ces fonctions dans un environnement processif et si 
vous maîtrisez les deux langues officielles, veuillez nous faire 
parvenir votre curriculum vitae, en citant le numéro de concours 
NHB-81 -69, avant le 7 octobre 1 981 à: 

Agent de dotation 
Division des ressources humaines 

Conseil des ports nationaux 
Ottawa, Ontario 

K1 A0N6 

Situé à Ville St-Laurent. AVIATION ELECTRIC LTD possède un atelier 
d'usine propre et climatisé avec un équipement et des machines-outils 
des plus modernes. Notre personnel qualifié fabrique des pièces de 
machine de haute précision ainsi que des composantes aéronautiques 
complexes. Nous sommes présentement à la recherche d*un(e) 

ESTIMATEUR SENIOR 
Vous devrez assurer la préparation de prévisions budgétaires pour la 
fabrication de pièces de précision pour équipement aéronautique et mi­
litaire. Dans ce cadre, vous produirez des estimés détaillés pour maté­
riel, main-d oeuvre et outillage servant à la fabrication, à I assemblage 
et à la vérification de composantes et systèmes mécaniques. Pour ce 
faire, vous devez vous baser sur les dessins et l'information prélimi­
naire fournis par nos services d'ingénierie. 

Possédant au moins trois années d expérience en estimation épaulées 
d'une solide formation technique, votre atout majeur est l'expertise que 
vous avez acquise dans le secteur mécanique. De plus, vous maîtrisez 
les langues française et anglaise. Une expérience pratique en génie in­
dustriel et en atelier d'usinage serait souhaitable. 

Nous offrons d'excellentes conditions de travail, une gamme complète 
d'avantages sociaux et un régime de partage des profits des plus inté­
ressants. 

Toute personne intéressée est priée de faire parvenir son curriculum vi­
tae à: 

F r e d V i n c e n t 

Bend ix Aviation 
Electric Ltd 
2 0 0 , boul . Laurontien, St-Laurent 
Québec H4M 2L5 7 4 4 - 2 8 1 1 

CONTRÔLEUR 
L . titulaire sera chargé, dans le cadre des politiques et pratiques 
financières et administratives de la Société, de tout ce qui a trait 
au contrôle financier des projets d'ingénierie, y compris les tra­
vaux de planification, de prévisions, d'enregistrement et d'éta­
blissement de rapports. 

Le candidat retenu doit posséder un diplôme en comptabilité re­
connu (C.A., C.G.A., R.I.A., ou l'équivalent) ainsi que cinq (5) an­
nées d'expérience en gestion des projets et des finances; expé­
rience dans les pratiques d'administration du personnel et des 
salaires ainsi qu'une solide expérience des théories, techniques 
et pratiques de la gestion des finances, de bonnes aptitudes à 
communiquer tant au point de vue oral qu'écrit, pouvant travailler 
et communiquer efficacement avec les niveaux supérieur et inter­
médiaire de la direction. Il doit impérativement être apte à travail­
ler en équipe avec un minimum de supervision, efficacement, 
même sous pression, et respecter les échéanciers serrés. 
Seules les personnes possédant les qualités requises seront 
considérées. 
La maîtrise du français et de l'anglais est essentielle. 
Les personnes intéressées sont priées de faire parvenir leur cur­
riculum vitae en mentionnant le numéro de dossier MI274-1. à: 

a 1 Cëlê H.R.C. l i é e 
Service» de publicité de recrutement 

t, rue Sherbrooke 

I 
H3A 1E7 

DOW CORNING 

Représentant en 
matériel de 
construction 
Descr ipt ion 
d 'emplo i : 

L ieu: 

Candidat : 

Compagn ie : 

Promotion de scellants au 
silicone, de matériau pare-feu 
et de système de toiture au 
silicone'uréthane — à travers 
le Québec, les provinces 
maritimes et la région 
d'Ottawa. 

Montréal. 

Le postulant doit avoir un 
diplôme technique 
universitaire ou équivalent et 
doit être bilingue 
(français/anglais). Qualités 
requises: enthousiasme, 
ambition et capacité de gérer 
un territoire. On demande 
sept ans d'expérience dans 
les ventes sur le marché de la 
construction ainsi que la 
preuve d'une aptitude à 
générer des ventes par 
l'intermédiaire des 
ingénieurs/spécif icateurs, 
des représentants officiels du 
gouvernement et des 
distributeurs 

Nous sommes à la pointe du 
progrès dans l'industrie des 
produits chimiques Nous 
offrons, au candidat qui 
convient, un emploi stable 
ainsi qu'un salaire et des 
avantages sociaux supérieurs 
à la moyenne. 

Envoyez votre résumé en 
français et en anglais à: 

Département 1 1 1 
Dow Corning Canada Inc. 
6747 Campobello Road 
Mississauga. Ontario 
L5N 2M1 

INSPECTEURS 
FACTORY M U T U A L est o la recherche de person­
nes bilingues et ayant obtenu un baccalauréat en gé­
nie mécanique, ou un certificat d'inspecteur, classe 
A ou B, ou mécanicien de machines fixes, classe 1 
ou 2, pour inspecter les entreprises que nous assu­
rons. De l'expérience dans le domaine de l'entretien 
électrique serait un atout. 

Vous devez faire des inspections, vérifier si l'équipe­
ment de nos assurés est bien entretenu et dans le cas 
contraire, faire les recommandations qui s'imposent. 

Après un cours de formation vous serez responsable 
des visites périodiques de nos entreprises assurées. 

FACTORY MUTUAL offre une voiture de compa­
gnie et un programme complet d'avantages sociaux. 
Si vous êtes intéressés, veuillez faire parvenir votre 
curriculum vitae en indiquant le salaire désiré à: 

M m e J o y c e H a y e s 
SOCIÉTÉ D'INGÉNIERIE FACTORY MUTUAL 

5 7 5 7 , b o u l . C a v e n d i s h , s u i t e 5 5 0 
C ô t e St-Luc, Que. H 4 W 2 W 8 

CARRIÈRES EN INFORMATIQUE 
La c o m p a g n i e Mont réa l Trust, l u n e des plus impor tan tes compagn ies d e f i ­
ducie au C a n a d a , cherche a combler les postes suivants dons ses Services in­
fo rmat iques . 

Programmeur/analyste 
Part ic ipera à l 'analyse et à la p r o g r a m m a t i o n : envi ronnements M V S et 
V M / O S VSI . Seules seront retenues les cand ida tures de personnes ayant un 
min imum de 3 ans d 'expér ience du langage C o b o l e t / o u Assembler et des 
techniques d e p r o g r a m m a t i o n structurée. La connaissance de V S A M , CICS, 
V M / C M S , O S et JCL est un a t o u t sûr. 

» 

Analyste des systèmes 
Environnements IBM V M / O S VSI . Personne possédant des apt i tudes mar ­
quées de chef et un min imum d e 2 ans d 'expér ience en p l a n i f i c a t i o n de p r o ­
je t , C O B O L o b l i g a t o i r e . La connaissance de C M S e t / o u Assembler est sou­
h a i t a b l e mais non indispensable . 

Programmeur/logiciel 
La personne choisie par t i c ipera o l 'analyse du rendement et a la sécurité d u 
log ic ie l . Seules seront acceptées les candidatures des personnes ayant de 3 
à 5 ans d 'expér ience en logic ie l dans un env i ronnement M V S et capables d e 
trava i l ler de manière a u t o n o m e . La connaissance d e ACF2 ou RCAF serait 
un a tou t . 

Les personnes intéressées à foire carrière en milieu dynamique et a assumer 
des responsabilités mettant leur compétence à l'épreuve et comportant une 
rémunération et des avantages sociaux exceptionnels sont invitees à faire 
parvenir leur curriculum vitae, ou à téléphoner pour prendre rendez-vous, à 
l'adresse ci-dessous. Discrétion assurée. 

Montréal Trust 
J. Parento 
Agent de recrutement 
1 , place V i l le -Mar ie , 13e étage 
Montréa l H3B 4 A 8 
Tél.: (514) 861 -1681 

Spécialistes 
du Personnel 

de Bureau Temporaire 
Si, comme objectifs d'avenir, vous recherchez le développement 
professionnel et le succès, donnez-vous de vos nouvelles! 

Notre entreprise offre des possibilités d'avancement profession­
nel dans toute l'Amérique au Nord, à des postes où vous pourrez 
trouver des défis à relever, la satisfaction de soi et des responsabi­
lités, et où l'on saura apprécier vos efforts à leur juste valeur et les 
récompenser. En tant que représentant(e) du service à la clientèle, 
vendeur(euse), directeur(trice) de succursale ou directeur(trice) 
de district, votre participation active dans notre environnement 
dynamique aura ae quoi vous plaire. 

En raison du degré de succès que vous avez déjà dans le domaine 
du personnel de bureau temporaire, nous vous offrons une for­
mation continue, une perspective de carrière bien définie, une ré­
munération intéressante plus des primes d'encouragement, ainsi 
que la possibilité de vous établir ailleurs. 

Faites parvenir, en toute confidence, votre curriculum vitae, en 
donnant des détails sur vos principales réalisations et votre rému­
nération au cours de votre carrière, à l'adresse suivante: 

LA PRESSE, Réf. 10962 
C.P. 6041, Suce A 

Montréal, Que. 113C 3E3 

i il 


